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“The House of Square Dealing”

BAY STATE LUMBER CO.

LUMBER and MILLWORK
2108 TO 2128 W. 471h ST. CHICAGO, ILL. =
0

SR

B. PASZKIEWICZ, Sav.

Misu krautuvéj visuomet uzlaikoma drapanos ir
visoki vyriski aprédalai sulig veéliausios mados.

1823-25 W. 47th St.

Chicago, lll.

BEN THE CLOTHIER §

DIDZIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040
Simpatiskas, Mandagus, Geresnis ir Pigesnis Uz Kity Patarnavimas

J. F. EUDEIKIS GO., PAGRABU VEDEJAI

DIDYSIS OFISAS: 4605-07 S. HERMITAGE AVENUE
Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave.
Tel. Lafayette 0727

4904 W. 14th St,, Cicero
Tel. Cicero 8094

New City Coal Co.

2141 West 47th St.
Kokybe ir Patarnavimas nuo 1895
Tel. Lafayette 0567

0000000

Biznieriai Garsinkites “Vytyje”

Alex. Krencius

GENERALISKAS
Namy Statymo Kontraktorius

1418 S. 50th CT., CICERO, ILL.
fezezeseeerezesesereratorereresezezazeyepereraresel

fogosezazeseresesepeserezaseseresagsyeraezerorererss

W. J. STANKUNAS

FOTOGRAFAS

Vestuviy, Gru-
piy ir Seimynu
Miusy Specialis- /;
kumas.
3315 South
Halsted St.
Tel. Yards 1546
Res. Tel.
Beverly 2300

Phone Boulevard 6369

P. CONRAD STUDIO
ART PHOTOGRAPHER

Nuimu lai-
dotuves,
vgstuves,

Seimynines
grupes,

mazus

vaikus,

pirmos
komunijos
grupes ir
atskirus
asmenis.

Padek savo taupomus pinigus 1 jasy koliornijos Banka

Brighton Park State Bank

——OF CHICAGO

KEDZIE & ARCHER A VENURKE

Bankas po Steito prieziura. Paskolos duodamos del namu
Bondsai ir Morgeciai parsiduoda

Kapitalas ir Pervirsis virs $1,000,000.00




Dvisavaitinis Hiustruotas Jaunimo Laikrastis

Lietuvos Vyciy Organizacijos Organas

Tomas X

Liepos-duly 30 d., 1927

@112 N, 11 (225)

Entered as Second Class Matter Oct. 23, 1016 at the P.O. at Chicago, Ill, Under Act of March 8, 1879, Aeccepted for
malling at special rate of postage provided for In Section 1108, Act of Oetobor 8, 1917, authorized on April 12, 1921.

“VYTIS” (The Knight)
Published Semi-Monthly by Lietuvos Vyéial (Knights of Lithuania)

SUBSCRIPTION RATE:

Yearly $3.60
6 Months 2.00
In foreign countries and Chicago yearly_ . 4.00

Advertising rates on application.
All eommunications must be nddressed:

“VYTIS”

4736 8. WOOD STREET
Telephone Lafayette 6208

CHICAGO, ILLINOIS

SN NRLS 2
Jaunimo dvi-savaitinis laikraitis, Leldila Listuvos Vyal
PRENUMERATA :
Meotams $3.650
Pusmediul 2.00
I Uislenj ir Chleagoj] Metams ___ __ 4.00
Pavieniais lais .20
VD (o \D 5 S
4736 8. WOOD SBTREET CHICAGO, ILLINOIS
Telephone Lafayette 6298

—_—— ]

Padauza.

Dziaugsmas Lietuvoj

Didis sujudimas kilo Lietuvos spaudoj, del L.
Vyéiu ekskursijos. Sujudo visi, nuo zemiausio
iki auksciausio luomo. Visi zymesni Lietuvoj is-
leidziami laikra&Ciai raSo apie Vy¢iu ekskursija,
neskiriant pakraipos.
nusistate raSo iStisus straipsnius. Dziaugiasi,
sveikina ir maloniai kvie¢ia pavieSéti tévu zeme-
1&j. Net organizuoja savo ekskursijas, sutikimui
Vyéiy. Susidaro priémimo komitetai i§ zymiu
Valstybés vyry. Kelia puota; vaiSina Klaipédos
narsuoliai; siunc¢ia karitiny dady orkestra sutiki-
mui.- Taip grandijoziskai priemé Amerikos lie-
tuviy jaunima, kad pastarieji negalgjo iSlaikyti
i§ didelio dziaugsmo ir susijaudinimo iki aSary,
kuomet pajuto pastate koja ant Lietuvos zemelés,
kur ju téveliai gimé, augo ir kurios deka Vy¢ciai
Sia diena turi progos iSvysti Amerikos laime, ne-
Sioti garbinga Vy¢iu varda ir savo aklmls regetx
Laisva-Nepriklausoma Lletuva

Lietuva atldare savo nuvargusiag pladia ir
jautria &irdi viengenéiam Vyéiam ‘ir pasaké:
“Vaikeliai i§ uzjurio, viskas jums atvira, gamtos
grazumas; broliy ir sesery vaiSingumas; zydinéiy
géliy aromatas; tyro oro sveikatingumas; Lietu-
vos jaunimo Sirdingumas, tik mes neturim pato-
gumy, kuriuos palikote Amerikoj. Ziaurus karas
nuteriojo Lietuva iki peleny. Stai, ka matote,

Katalikiski ir tautiskai -

tai viskas jgyta per varga ir pasi§ventimg. Da-
lysimés kuo turim. Nuvaziave atgal Amerikon,
nekaltinkite mus uz neturta.

Zinodamas Vy¢iu tro$kimus, dristu paguosti
Lietuvos zmones ir pasakyti, kad Vy¢iai nuvazia-
vo ne luksusy medzioti, bet i8 lietuvisko Saltinélio
stiprybés pasisemti. ‘Vyd¢iai supranta jog did-
vyris tik tas, kuris i§ $motelio Zemés pabudavoja
erdvingus rimus. Lietuviai ta padare.

Vyéiai zino, jog Lietuvos sostiné Vilnius ir
visas kraStas veidmainingo, ziauraus prieSo per-
sekiojamas ir zeligovskijados retéziu atskirtas.
Tad jie veza savo trofkimu simbolj, Gen. S. Zu-
kauskui karda, kad Jis ta retézj pererstu ir visa
Lietuva sujungty. ;

Vy¢éiai zino, jog LletuVOJ néra perdaug pinigy. -
Tad jie.veza 1,000 lity duosnumo simbolj, kad "

parodzius, jog geriems tlkslams kiSenés atvu'os. g
Ypa¢ Lietuvos laisvei. i

Vyéiai myli savo tévuy krasta ir ten gyvenanti g0
jaunima. Tad veza “Pavasarininkams” - meildg«
taure. et

Lai §i Vy¢iy ekskursija taps tikra ‘grandis
vienijanti Amerikos ir Lietuvos-jaunimg. Dar
to negana. = Lai Visagalis jkvéps vienijanéig
Sventa Dvasia viso pasaulio lietuviams.
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St. Aidutis

Velyvas Pavasaris

Sniego jau senai nebéra. Ledai, kurie buvo
smarkiai sukauste milzing Nemuna ir jo dukterj
Vilija, irgi i§éjo. Sauluté taip pat pakiléjo. Ro-
dos, tuoj tuoj pavasaris ateis. Bet kur tau!
Siaurys né nesiskubina trauktis. Jis jauciasi dar
valdovu esas. Tiesa, pasitaiko ir Siltesniy dieny.
I§ kambario gi pusés, prie§ saulute, galima ir
gan gerai pasisSildyti. Taciau ore visgi Salta ir
kaz-kas nesmagu. Laukiame 22-tro Kovos, kuo-
met pas mus prasideda pavasaris; laukia ir $ne-
kutis, kuris jau ankséiau buvo atsirades. Ir kas!
Sulaukém ir 22-tro ir visas Kovas praeina, o pa-
vasario kaip néra, taip néra.

Atleké ir pavasario skelb&jas — vieversélis.
Tiesa, skelbia... ISleks aukStyn pacirens, paplas-
nos—ir vél zemyn. Nebéra tos melodijos kuria
sudainuodavo kitais metais pavasariui praside-
dant. Mat, vargseliui, atrodo, kad veltui jis gie-
da, nes gamta dar apmirus, Siaurys tebevieipa-
tauja. Ir nutyla...

Stai ir Velykos atéjo. Zmonés dziaugiasi, gie-
da Aleliuja. Gamtai—dar gavénia. Matyt, ji
Velykas Sves kartu su riasais. Jau ir po Velykuy.
Saltas lietus, beveik jSalusia zeme, paslaksts. Ir
kas i§ to? Manot, Zeme atgaivino? Visai ne,
tik daugiau purvo padareé.

IS neramumo eini pabaliu uzsimastes tik, pem-
pé, tuoj islekusi aukS$tyn, “gyvi.”” Na gi, ir gi-
riasi, kad ji dar gyva esanti. Vargs$é,—pamanai
sau,—kuo ¢ia girtis, juk dar Salta ir jos gyvybé
dar rimtame pavojuje. Bet to jie, paukséiai, ne-
ziiri. Maniau, kad didesni paukséiai bus protin-
gesni, nesiskubins. Zitriu gi, kad po Blavies¢iy,
ir gandras atsirado.—Et, mulkis ir i§ jo,—numo-
jes ranka, tariau. Bet kam c¢ia kaltint. Jis pats,
matyt, gailisi atskrides, nes Salta. Vargsas, stovi
ant vienos kojos, o kita, pakiSes po nuleistu spar-
nu, Sildo; pastovés truputj ir kita pakiSsa po
antru sparnu, o susilusia vél atsistoja. Turbit
ir alkanas, nes varlés ir gyvatés, matyt, dar tebe-
sapnuoja ziemos pogulyje. Venu zodziu, visiems
vargas. Vargas pauksteliams, vargas vaikeliams,
kurie jau senai laukia iSsizioje pavasario atei-
nant, bet kur kas didesnis vargas tkininkams,
kurig klojimuose pasidaré tikras “pavasaris.”—
Negi- leisi gyvuléliams stipti,—aimanavo jie,—
reikia vaziuoti kur nors “storotis” pasaro. O ¢ia
neiSbrendamas purvas. Kai pamanai, tai net
Siurpuliai eina, — vaziuok tu dabar per tokia
klampyne. O turi vaziuoti.. Ot, ir vargas.

Bet stai, netikétai, ima reikstis visy laukia-

mas pavasaris. Saulé vis karSc¢iau ir karsciau
Sildo. Ir vel, bet gaivinantis, lietutis paslaksto
zemele. Po to, i§ po debesélio iSlindusi sauluté
daigyte daigo zolele ir pléSo susiraiSiusius pum-
purélius. Atgija visa gamta. PauksSteliai, kaip
i§ maiSo, paleisti, tik ¢iulba, tik rekia visokiais
balsais. Viturélis iSleks, kaip kulka, aukstyn gie-
dos, ¢iulbés ir uzbaigti negali, vis dar daugiau,
rodos, noréty giedoti. Pemp@, jau nebesigiria
gyva esanti, tik skubina lizdelj, kur nors ant kel-
mo, susisukti. Snekutis i§ dziaugsmo tik Svilpia,
tik Svilpia. O zvirbliai i§ visy kampy,—vis ta
pac¢ia melodija, rodos, visy balsus perrékt noréty.
Taip pat ir zmonés sujudo. Seimininkés susiri-
pino darzais: varpo, uzkerojusius nuo pernai, ra-
sodnikus. Sodininkas apziiiri medelius. Artojas
irgi nesnaudzia. Apzitri zagre, ar viskas tvar-
koje, nes paskui, girdi, nebelaikas bus ieSkoti
arba ziurinéti. Cia rades kaip reikiant, apziiri
tvoras, kad biity sveikas, nes paleistos kiaulés
gali kluona iSknisti, ar kitokiy eibiy pridaryti.
Vienu zodziu, visi, kas gyvas,—sujudo, sukruto.
Laikas vis béga. Ateina Geguzis. Visa gamta
galutinai susitvarko. Atsiranda jau ir vabaly, ir
kirmeéliy, ir vabzdziy. Pasiklausai kartais ra-
miame Geguzio vakare. Prajovai! Vabalai zvin-
bia, vabzdziai zirzia, varliy Simtai kvarkia, kur
nors gyvulélis sumauroja ar suzvengia, kitur

_Zmoniy, pilny dziaugsmo, balsai pasigirsta arba

smagios dainos aidas atbanguoja—ir visi, kas
kaip moka, reiSkia savo dziaugsma. O ka jau
besakyti apie zmoguy, kuris, ta visa, savo Sirdyje
atjaucdia! Ir Stai: dziaugiasi vaikas, galjs laisvai
béginéti ore; dziaugiasi jaunuolis, tikrai noréda-
mas jvertinti savo gyvenima pavasarj; o kiek
jgauna prisiminimuy i§ jaunatveés, gyvenas savo
gyvenimo rudenj, senelis. Ir viskas dziaugiasi,
linksminasi ir kaip gali garbina Auks$éiausiaji, tu
visy linksmybiy Tvéréja.
Kaunas, 1926-V-10.
e W
E. Giacintas
VAKARO GROZIS.
Vakaro grozis—erdvé zydrioji,
Leidziancios saulés bailus spindulys,
Mirganti toly zvaigzdé pirmoji,
PapuoStas auksu dangaus debesys.
Vakaro grozis—véjo dvelkimas,
Snaudziantis laukas riikais apklotas,
Zaliosios girios tylus ofimas,
Spindintis blaiviai ezero plotas.
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Poezija

J. Alkys
PRO MEILES AUKURA...

Pro meilés aukura zmonijos
Nepraeisiu auky nedaves:
Nors giesmes zemés karalijos
Ne'stosiu vis’ ant jo aukaves.

Te’ sudegsiu, lyg meteoras,
Nusviesdam’s liidna zemés veida,
Bet uzdegsiu,—tai mano noras,
Jai saule, kuri nusileido...

O, broliai mano, kad galééiau
Dainy sparnus jums dovanoti,
Kartu pakilus, kaip noréciau,
Vir§ zemés riby beplasnoti.

Kaunas, 1927-111-10 d.

e
J. Alkys
PLAUKIU...

Plaukiu, plaukiu laively vienas,
Plaukiu, dainuoju ilgesy.
Nors bangos drasko laivo slenas,
Plaukiu, supuosiu iizésy.

Plaukiu, nors vargas ir dejoné
Istiks laively tarp bangy,
Plaukiu, nors sunki $i kelioné,
Nors kartais taip tamsu baugu...

Palieku zeme kur likimas |
Tiek nuskina graziy viléiy...
Padés iSverkt bangu fizimas
Sirdies pamilusios kanéiy...

Utena, 1925-VI-12 d.

St (P L,

J. Alkys
MAN SIRD] UZBURE...

Man 8irdj uzburé dangaus zydruma—
Zvaigzdziy tolimyjy gimting.
Palaiminta biki, tyli toluma,

Nors ilgesiu virpa jaunoji kratiné.
0, véje galingas, placiuosius sparnus
Veltui prie pat zemés sklaidai!

O skriskim, kartu j platybiy laukus,
Kur zvaigzdziy Sviesieji takai.

Kai griSim vél zemén dangus dovanos
Viena i§ daugel zibinty.

ParneSime aidus zvaigzduciy dainos,
Kad zeme dziaugsme nurimty...

Kaunas, 1927-V-6 d.

Zilvitis

SAPNE MACIAU.
Macéiau a$ ja kaip pilnas ménuo
Sidabro spindulius iStieses
Buéiavo veida jos jaunutj
Veéjalis judino jai plaukus
Gi atspindziai nusvieté galva.
Maciau a$ ja darze prie roziy
Stovéjo prieblandoj naktingj
Plonutis Sydas dengé kiing
Sietynas siunté jai karinag—
Kariing vilties, meilés grozes.
Madiau kaip alpo jos kriitiné
Skausmingai jauna Sirdj gelé
Skruostais riedéjo aSaréles...
I rozés ziedg nusirito
Brilijantais ziede nusvito.
Maciau as ja, kad j zenita
Ismige zvaigzdés puosé dangy.
Pakalnéj ezeras tvyskéjo
Pavirsium plauké minkstas garas
Ausriné pranaSavo ryta.

Maciau a§ ja, tai buvo sapnas
IkSiol dar niekad nesapnuotas,
Verkiau nubudes jos nerades,
Snibzdéjo tylia malda lipos

Ir beldési i langa rytas.

e (s
J. Alkys
PAJURY.

Einu krantu. Rami banga
Buéiuoja zeme iSsiilgus.

Virs juros zvaigzdziu uzdanga
Besiundia jai sapnus slaptingus.
0, jura, jura, ar gali

Pajusti meile begaling?

Sakyki, o gal ir myli
Zvaigzdudiy graziaja tévyne?
Lyg tolimi kalnai Salti

Ko uzsimaséius, ko nutilus?

I dangy vien tiktai zvelgi.

Gal bit kenti zvaigzdes pamilus.
0, jura, jura, tu Siandie

Rami nors Snioksté bangos tavo.
Nurimk, nurimk, ir tu, Sirdie,
Uzmirsk kas laime pranasavo...

Kaunas, 1927-V-15 d.
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SESIOLIKTAIS METAIS

Su Seimu pradéjome SeSioliktus miisy gyva-
vimo metus. Zengdami zingsnj i naujus metus
darome krata ir abelna apzvalga tik ka praéjusiy
mety ir sudedame naujus pasiryzimus. Tik del
to kuopos ir nariai pasiSvente, kad laikyti Seimg.

Zvelgus i prabégusius penkiolika mety, atran-
dame, kad pazangos padaryta, nors gal ne tiek
kiek galima buvo padaryti, bet kad organizacija
labai susijdomavo Amerikoje gimes ir auges jau-
nimas tai aiSku is paties XV Seimo dalyviy, i
Valdybos sastato, i§ visy nariy saraso. Su tuo
tikslu miisy pirmtakiinai tvéré Vy¢€ius ir prie to
tiesiai einama. Kad lietaviskai kalbame ne pagal
gramatika, kalbame nors drasiai, ir jei miisu
akcentas bei zodziy rinkinys yra netobulas, miisy
dvasia yra tikrai lietuviska.

Padare turto atskaita, patyréme, kad dabar-
tiné padétis sunkoka, bet, padéje finansinj tvar-
kyma ant geresniy pamaty, jau¢iameés saugis ir
stipras ir iSskaitome Sviesia ateit].

Seimas padaré bendra visos organizacijos ap-
zvalga; mes nariai padarykime atskirai asmenine
link Organizacijos apzvalga. Trumpai zvelgkime
kiek mes laiko pasventéme del miisy Organizaci-
jos bei kuopy labo. Koznas narys yra rinkuté
graziausiame, nelyg roziniame, Amerikos lietuviy
iSeivijos retézyje, ir kuris savo dalj dirbti atsi-
saké buvo ta nutriikusi, nuriidijusi rinké ir uz
tai jis lieka miisy Organizacijai daug kaltas, nes
per jo neatbojima ji nekarta turi sunkiai alsuoti.

Bet, jeigu snaudéme pernai, tingéjome padir-
béti, pasykstéjome laiko, ar mes ir vél taip pat
darysime §iais metais? Ne! Absoliuéiai ne!

Metine rezoliucija, kad auginti Organizacija
pakeiskime §j karta aiSkesne, sekanciai: Koznas
i§ miasu turi kelis draugus, kurie nepriguli prie
Vyciy. Pradédami Siuos naujus metus, pasiryz-
kime kiekvienas nors viena i§ ju prirasyti. Lai
koznos kuopos artimiausiame susirinkime biina
iSneSta rezoliucija: “Koznas kuopos rarys tvirtai
pasiryzta ir pilnai prisizada $iais metais prirasyti
vieng naujq nari” Delko tokia rezoliucija iSnesti
dabar? Delto, kad darbas reikalauja laiko. Ne-
reikia skubintis priraSyti, bet dabar tik iSsirin-
kime viena jaunuoli-jaunuole ir i$léto, duodant
' progos jam ar jai pamatyti visa Vyéiu veikima,

"rgtkétéiais .primindami, nors prie§ pabaiga zie-
mos priraSykime prie Vyc¢iy. Néra tai sunku, ir
jei koznas iStesés savo pasiryzime, mums iSrodys
jog ivyko stebiiklas, nes del ateinancio seimo tu-
résime du kartu tiek nariy kiek dabar, kozna
kuopa bus dvigubai didesné. Koznoj kolonijoj
matome desétkus, net Simtus, doro lietuvisko jau-

nimo; bet mes senieji nariai nedirbome, nedave- -

me jiems progos susipazinti arciaus su Vy¢ciais,
nepakalbinome, neparaginome. Atitaisykime da-
bar klaida. Kuopos i§neSusios panasia rezoliucija
lai greitai man praneSa, o bus galima padaryti
grazias ir be abejonés konstruktyves lenktynes.
Malonusis Vyti, Vyte: Jeigu verta priguléti
prie Vyéiy, verta del juy ir dirbti. Parodyk, kad
miisy retézyje esi ne suriidijusi rinké, bet rinké
kieto, tyro ir grudinto plieno. 7 ¢
. Juozas Bulevzmus,
L. Vy¢iy Centro Vice-Pirmininkas

e

KODEL HEBUVAU SUSIRINKIME

AS esu Vytis. AS esu geras Vytis. AS myliu
matyti miisy organizacija augant. AS noriu ma-
tyti mano kuopoje tvirta izda, tvarka, linksmuy
vakaréliy, draugiSkuma, vienybe. AS noriu, kad
mano kuopa biity veiklesné uz kitas.

Primeti, kad nebuvau susirinkime? AS turiu
gera priezastj. Ar tu nezinai, kad—

Labai lijo.

Labai salta buvo.

Labai karsta buvo.

Labai grazi diena buvo.

Buvau nuvarges.

Turéjau “date.” _

Noréjau pamatyti “Harold Lloyd.”

AS piktas ant Rastininkeés.

Galva skaudéjo.

Darbo turéjau.

Nemyliu klausyti diskusijy.

Neturéjau su kuo nueiti.

AS ir taip susirinkimus lankau dazniaus negu
kiti.

Gédijaus eiti, nes neturéjau komisijos raporto
gatavo. -

Del §io susirinkimo nieko svarbaus nebuvo.

Ten buvo uztektinai ir be manes.

Pirmininkas paskutiniame susirinkime viena
karta nedavé man balso.

A§ Panedély visad esu pailses. Kad susirin-
kimai biuity laikomi Utarninkais, tai eiéiau.

I8 viso turiu tiukstantj ir viena priezastj, visas
panaSiai kaip Sitos geras. Bet—

AS esu Vytis. AS esu geras Vytis...

e » Juozds

Dldzxame amziy lalkrodyJe yra tik v1enas sa-
kinys—*“dabar.”

Pastebékite’ ta nepaprastq. punktualuma, 'kokl
zemé padaro penkiy Simty miliony myliy kelia,
kol diena  pavirsta naktimi, nepasivélindama né
viena sekunde nuo amziy, nuo -kada tuo keliu
eina. Eduardas Everettas
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Sirdziu Liepsnos

Stasys Budavas

Apysaka.

(Tasa)

— Gal galétume susirasinéte?—gana nedra-
siai praSomai uzklausé Albinas.

— Labai malonu... malonu...

Netrukus jie pasikeité vizitinémis kortelémis.

Meénuo ka tik pasislépé... Jie stovéjo tyleda-
mu, o taip Sirdis noréjo ko karStai kalbéti...

— Kaip liudna, kad tenka skirtis su tokiais
gerais zmonémis—gailiuosi Kristina.

— Bet nesikankinkite, panele, ateitis gali dar
daug laimeés tiekti... :

— Kad taip buty...—ir nuleido galva—bet at-
siprasau, gaila tamstos tr ukdytl Tikrai lauksiu
atvykstant!..

Suspaudé rankas...
i vienas kito akis... giliai, giliai... Taip stovéjo
kelias sekundas... Paskui atsisveikino...

Ju Sirdyse jau aiSkiai tvinko, kaito meilés au-
dros siutimas...

2t e

Jie ilga laika artimai susira8ingjo... Stipruy
ir nepertraukiama jausma jauté kiekvienas... O
Kristina dar ilgai nesuprato, kodel Albinas pirmu
pasimatymu jai liko taip nuoSirdus ir atviras?..
Ji svajojo ir kankinosi... TroSko laimés...

3.

Purksdamas i§ po raty baltas seiles, trauki-
nys pri§liauzé perona. Albinas vikriai iSSokes iS
vagono, greitais zingsniais perbégo stotj ir atsi-

rado kieme. Zvalgési ir ieskojo.
' — Ar kartais ponaitis ne i Graslauke ?—Xklau-
sé nusiimdamas kepure prastas zmogelis.

" — Aha, tai tamsta. Taip a§ | GruSauke, pas
p. Gauburj.-

— Taigi praSau pas mane, ponaiti—taré zmo-
gelis, paimdamas i§ Albino valyza.

Jie susédo ir vaziavo.

— Kaip p. Kristinos sveikata?—pradéjo jis
kalbinti vezika.

_— O panelé labai linksma. Tik nekantrauja‘

Baisiai, sako, tamstos iSsiilgusi—atsake.
Albinas dideliu pasitenkinimu nusi$ypsojo.
Senukas dziaugési Albinui pataikes “ant Sir-

dles .

Netrukus parvaziavo.. Abu isSoko. Vezikas

paemeé valyza ir nieko nelaukdamas gabeno i

namus.. 20
Tuo_1 1raudu31 1sbego ir erstma
skubgéjo tévas ir motma :

Pas;k_iu" jos.

— Kaip malonu, kad iStes€jote zodj!.. Labai
daug jauéiame laimés ir garbés—kalbéjo ji jaus-
mingai.

Albinas paémé jos rankute ir svelmal be1 at—
virai pabuciavo...

— O §tai ir mano téveliai.
sodamos kalbéjo kiek sumisus.

Poniai Gauburienei Albinas pabudiavo ranka,
0. su p. Gauburiu kar$tai pasisveikino. = Susipa-
zino.

— Taigi prasome—patenkintu ir rimtu balsu
p1 asé p. Gauburis—biusite sveéias, z1noma ir na-
miskis—pridéjo juokdamasis.

— Jau dabar tai nebepalelslme—Juokavo abi
moterys. 7

— O kaip as dziaugiuosi, kad poniutés tiek
daug laimés man suteikiate—gudriai uzpllde Al-
binas.

— Nezinau kuo as tamstoms ir beatsilyginsiu.

— Tamsta jau mums atsilyginote. Net ir
perdaug—suplojo rankomis évelmal atsxsklrdama
p. Gauburiené.

Sugjo visi i prienamj.
barj. Susédo. P-as Gauburis kazkur pirmiau
pranyko. Albinui nepastebint, Kristina motinai
vikriai ir liepiamai pamerke...

— Dovanos man svecias, kad turiu apleisti
saliona.

— Kaip gaila! " Bet, poniute, sugrjSite? Su
p. Kristina mes lauksim—atsistojo ir nusilenké.

— Stengsiuos...

— Labai acii — dékojo Albinas buéiuodamas
jai ranka.

— Ach, kaip mandagus; tokiy retal—galvom
p. Gauburiené.

Pasiliko jie vieni.

— Bikite malonus aréiau.. Pasikalbésim.
Neijsizeiskite — pasiilgau tamstos. Bet Siandien
taip laiminga, kad atvykote—ir suspaudé jo ran-
ka... - Didziausia laimé mano miglotame: ‘gyvenime
—uz51degus1u jausmu kalb&jo Kristina.

— Laimingas ir a8, kad galiu dzxaugtls tam-
sta—spusteleJo jos rankute ir ilgai laiké ja prie
burnos... Prislinko ar¢iau. —Bet kalp g'alla—
Jausmingai pasake. =it et 1SEEe BE e

— Ko, p. Albinai...—greit - uzklause Stlp!'lal
znuedama jam i akis.

. — Jasy, p. Kristina... :

— Dieve mano, Jﬁs—angelas'

Paiinkite—éyp-

Paskui ] svefiy kam-

’Gailétis ‘ma-
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nes! Manes!—uzsidegé Kristina ir delnuose su-
spaudé veida.

— P-lé Kristina, sakote, kad gyvenimas mig-
lotas...—lifidnai tesé Albinas ir pasélusiu astru-
mu smeigé i ja savo akiy zvilgsnj... Abu stipriai
paraudo...

Taip, p. Albinai, miglotas. Laikais ir tus-
¢ias... Néra kas uzpildo sielos tustumos... Mes
perdaug atitole..—paziiiréjo i Albina aSarotomis
akimis ir né kiek nesivarzydama atsirémé i jo
peti... : |

— P-le Kristina, nesikankink... Ir taip man
gaila Jusy.. P-le Kristina, ar galiu a§ kuo pa-
déti?.—tvirtai paklausé Albinas ir stipriai su-
spaudé jos ranka... Prislinko dar aréiau... o vei-
dai degé, raudo...

— Taip, p. Albinai, Jiis daug, daug man pa-
gelb&jote... Bet liepsnojanti Sirdis juk dar dau-
giau troksta laimés..—ir paziiréjo j jo akis...
Ziuréjo atvirai, nesidrovédama... Kelios jos ada-
ros nudegino Albino delna...

Jausmai dar karséiau jsidegé...

— Kiristina!.. né pats nepajuto, kaip ja ap-
kabino...—Kristina, a§ Jums pasiruoSes padéti...
Kristina, nekankink saves ir kito..—atvirai ir
karstai kalbéjo Albinas.

Ji stipriai prisiglaudé prie jo.. Saulé ka tik
nusileido.

Po valandélés Kristina praSnibzdéjo:

— Tikiuosi, p. Albinai...

— Vesk, Kristute, svetia toliau — pertrauké
p. Gauburiené.

Jis Svelniai ja pakeélé nuo sofos ir nugjo...

O ju Sirdys jau draskési...

4.

Visai sutemo... Raudoni saulélydziai nuslaks-
te vakary padange, baigé degti... Spikteléjo ke-
lios zvaigzdés... Paskui ju pribiro ir daugiau...

Po karstos ir daug vilties p. Gauburiams tei-
kianios vakarienés, Albinas ir Kristina i$€jo |
sodelj. * Apsupo géliy klombus. Pasigéréjo rozé-
mis. Linksma begalo.

— P-le Kristina, tamsta tikra géliy mylétoja
—man tinka tokie Zmonés—gyré ja Albinas.

Ji staiga paémé jam uz rankos ir Sypsodamos
paprasé:

— Albinai, juk mes geri pazjstami... Biikime
artimi. Nejsizeiskite, kad pavadinsiu “Tu.”

— Neapsakomai malonu, p. Kristina—sukly-
do—o, a§ senai taip trokstu!..

Ir vaiksCiojo labai patenkintu...

— PraSau, nors ir menkniekis—taré Kristina
duodama Albinui roze ir taip maloniai i ji pa-
zitirgjo, rodos i jos lupas suplauké viso pasaulio
grazuoliy §ypsenos... ; A

— Neapsakomai dékuoju... Laikysiuos atmin-
éiai—pabuciavo jos ranka...

Tuo laiku p. Gauburiai zitiréjo per atvira lan-
ga ir kai-kada nugirde kalbanciuosius, patenkin-
tai Sypsojos.

— Gal Albinas malonégsite ir toliau aplankyti
miisy aplinka ?—klausé ji.

— Mielu noru, jei tik kuo Kristinai nepa-
kenk¢iau?

— AS su tavimi visuomet drasi ir laiminga—
taré gana nejaukiai, ji taip artimai pavadindama.

— Atvirai pasakysiu: jauciu i§ taves daug
laimés—tvirtinamai kalbéjo Albinas.

Jie tuoj apleido darzelj. Ménuo nusijuoké
jiems ] pat akis...

— Kaip grazi naktis...—saké jis.

— AS tau, Albinai, parodysiu miisy berzynélj
—tampriau pyné kalba Kristina.

— Berzyna a8 labai mégstu. Ypac dabar va-
sarg. Jis paémé jai po parankés ir prispaudé
prie saves... Protarpiais éjo kalbédamu... Taip
jie buvo laimingi!.. Sirdys tvakséjo nepaprastu
smarkumu... kraujas skraidé gyslose...

Jau ir berzynas.

— O stai mano pats mylimiausias berzelis—
parodé ji. Paskutiniu laiku prie jo nuolat skai-
tau Tavo laiSkus... Siaip namuose vienai tikra
kankyné... kaip dziaugiuosi, kad Tu atvykail..
Bus jvairiau, daugiau laimés...

— Kaip gaila, kad Tu, Kristina, turéjai taip
kankintis... Kristina, sakyk iStikro, kuo a§ galiu
Tau padétil.. Sakyk, mes turime dabar iSspres-
ti?.. Viska, viska a§ Tau suteiksiu—atvirai ap-
kabines spaudé ja prie saves.

— Ach, kaip a$§ laiminga... Albinai, juk dau-
giau tokios laimés nebus—ir prispaudé jo ranka
prie savo minksStos kriitinés... o ten jau diko
karstis...

— Kristina, tu gali dar daugiau laimés su-
kurti... AS padésiu, uzpildysiu visa tavo siela...
Kristinal..—ir vél jo liipos prilipo prie Kristinos
Svelnios rankutés...

— Albinai, Albinai, tik pas tave mano zivan-
¢io gyvenimo viltis...

— Kbristina, kam taip kalbi; tavo gyvenimas
tryksta laimés liepsnomis... O daug, daug dziaug-
smo Tau turi paruoSusi ateitis—pranasSavo Al-
binas.

Sustojo... Padioje tankméje... kvepia berzai
gardziausiu gamtos aromatu. 3

— Viskas nuo Taves, Albinai—ir ji nusviro
ant jo peties.. Bet, Dieve mano, kas suteiks
ja?!l. Paziuréjo aSarotomis akimis j Albinag ir
vél suspaudé jo rankg..—Albinai, Albinail—nu-
leido galva.—Kas suteiks ja, laime, k&s?..

(Bus daugiau) o o
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V.
Aukléjimas ir Suturéjimas.

57 “Jaunikaitis jprates j savo kelis,
R ir pasenes nuo jo neatsitraukia.”
g e (Patarliy XXII, 6).
“Kokj triukSma daro apie jus mano brangieji
draugudiai!” murméjo Véjas, viena dieng, kviet-
kams graziame tkés darze. ‘“AS tikrai stebiuos,
kad jius pasiduodate taip ramiai ir nuolaidziai vi-
siems klapatingiems darbams, kurie yra jums
daromi! AS témijau jisy drauga Darzininka ko-
kiam laikui Siandien; ir dar kad jis ant galo
prasi$alino, man gana jdomu iSgirsti ka jis ma-
note apie savo negamtiska aukléjima.”

“Ar jis negamtiskas?”’ uzklausé grazi Didzioji
Vijoklé nuo vrsiinés smailyn einanéio eglés me-
dzio, kurin ji buvo jlipus, ir i§ kurio jos aksomi-
niai ziedai kabojo pakarti it purpuriniai zem-
ditigai.

“Mané juokai ima i§ tavo klausimo,” buvo
Véjo atsakymas. “Tu iStikryju negali manyti.
kad prigimtiniame stovy baitum priversta nuolat
lipti pliku stulpu ant kokio a§ dabar tave matau.
O brangioji, ne! Tavo gentis, lauky Vijokle, ku-
ria palikau §j ryt laukuose, nedaro tokio daikto,
a§ tau uztikrinu. Ji béga sau ir lipinéja, sulyg
noro. Kada-ne-kada Zeme verciasi; kada-ne-kada
ilenda i krimus, ir slapstosi nuo pauks¢iy radaste
ir rieSuty medy—besivyniodama ¢ia, besiraityda-
ma ten, ir ant galo, gal iSlenda vir§iingj, ir kabo
vir§ kriimy su zaliy lapu ir graziy balty kvietky
priedanga. Visai skirtingas gyvenimas nuo tavo,
su Darzininko prieziiira, kuris tave tai Sen ap-
karpo, tai ten Sakute pririsa, ir varo tave pirmyn
—it kokis amzinas ‘neturi ¢ia eiti’—‘meturi ten
eiti’. VargSé! Gaila man taves! Visgi turiu
pasakyti, a§ turiu juoktis i§ taves; tu iSrodai
tokia puiki ir dasiprotéjus savo grozés visuomet,
kad zmogus manytum tu nezinai kokiame juokin-
game ir neliuosam padéjime esi padéta.”

Dabar tai Vijoklé uzsigavo Vé&jo zodziais, nes
ji jautési pilna puikybés ta ryta, iSgirdus Darzi-
ninka pagiriantj jos groze; tad ji nuleido savo
grazius ziedus it varpelius zemiau nei paprastai,
ir nieko neatsaké.

Bet Negelké jkiso savo 2odi: “Ka tu sakai
apie Vijokle gali biit gana teisinga, bet tas negali
bit. prie manes priskirta. A8 nezinau kad as
tupééiau - kokiy vargsy -gendiy Sioj Salyj, gi-a§

' Pri]yginimai I$ Gamtos

(Parasée Mrs. Gatty; i§ angliSko verté A. K. Tauragis)

pati iStikro reikalauju visos prieziiiros kokiag man
tik gali suteikti. Sis klimatas man yra ir per-
altas ir perdrégnas. Mano jaunos atzalos reika-
lauja Silumos, arba jos negyventy; puodai ku-
riuose mes laikomos apsergsti mus nuo ty vieliniy
kirminy, kurie randa sau dziaugsmo miisy Sakny
iSnaikinime.”

“Oho!” suSuko Véjas, “miisy draugé Negelké
yra gana gili ir mokinta savo pastabose, ir a$
pripazjstu teisinguma visa to, ka ji sako apie
drégnuma ir Saltj, ir vielinius kirminus; taéiau,
—ir ¢ia VEjas susvilpé zemu balsu besisukdamas
apie kvietky ézias—‘“ta¢iau ka a§ laikau, mano
brangioji, tai tas kad kada tu esi sykj gana stip-
ri ir uztektinai sena kad padéjus tave zemén,
Sie darzininkai turéty tau leist augti ir bujoti
sulyg gamtos, ir taip pati darytum jei buatum
nepriziiiroma. Taciau ne! istikryjy, jie turi tave
visuomet apkirpinéti, ir apipiaustyti, ir pasuki-
néti j virSyu kiekviena lapa katras iSkrypsta i%
nukarpyto pavyzdzio katra tau jie parinko. Ko-
del neleisti tavo geltoniems purpurams klestéti
sulyg gamtos? Kodel turi kiekvienas kvietkas
biit kaklu pririStas prie lazdos, kaip jis tik pra-
simusa? IStikryjy, su tavo prigimtu- Svelnumu
ir groze, man rodos galetu tavimi biskj daugiau
pasitiketi!”

Ir Negelké pradéjo taip pat irgi manyti; ir
jos spalva pasidaré gilesné kuomet pasipiktini-
mas pakilo joje i§ priezasties kiidikiSko priziiirée-
jimo prie kurio buvo priversta. “Su mano pri-
gimtu $velnumu ir groze,” ji sau atkartojo, “jie
galéty manimi biskj daugiau pasitikati!”

Visgi Radastas laiké kad gali biit kiek nors
naudos biiti Darzininko prieziiiroj; nes jis ne-
galéjo nuduoti kad jis nezino savo virSenybe ant
visy laukiniy gendiy miSkuose. Kokis skirtumas
didume, spalvoj, ir kvapsny!

Tuomet Véjas uztikrino Radastui, kad jis nie-
kuomet nemané uzgincyt nauda paeinancia i§ gy-
venimo derlingoj darzo zeméj; tiktai kad buvo
gamtinis augimo bidas net ir darze; ir jis mané,
kad tai didelé géda darzininkams versti Radasta
tokiu negamtiniu biidu, nutraukiant visas jo pri-
gimties energijas. Kas gali buti paniekinanéiau,
pavyzdin, kaip matyti viena radasta augantj
krimo pavidala vir§ Stiebo kito? Ir kas yra su
graziomis besiiranéiomis Sakomis, kad jas turi
nukirpti kaip tik jos pasirodo?. Kodel neleisti
sveikam -Radastui liuosai ir garbingai augti?



10

312 Vi Ty L8

Nr. 11 (225)

Kam pakenkti jo dailiems nusilenkimams, arba
augStiems pakilimams? Ar jis gali bat perdi-
delis arba per buinus? Ar jo ziedai gali bit
perskaitlingi? O, Radaste, zinai pats per gerai
savo pervirSijan¢ius nuopelnus, kad pamanius fis
galima!”

Ir istikro jis zinojo, ir nauja Sviesa rodos
apSvieté jj kada jis atsiminé pavasario ir rudens
apkirpimus kuriy jis nuolat susilaukdavo, ir dau-
gybes 'maiy sakuéiy, kurios buvo kas metai nu-
kerpamos nuo jo Sony, ir veziméliu nuvezamos.
“Tai nuozmi ir baisi systema, a$ bijau,” saké jis.

Tuomet VJé'jas vél apsisuko apie darza, ir pri-
€jo- prie didzios baltos lelijos, i kurios prakilnig
ausj jis pakuzd&jo ir sukélé abejone apie reika-
linguma arba naudz} i§- parémimo priekvailés, ne-
grazms lazdos jos storo koto! Jis tikrai apgai-
lestavo ta pamates! Ar toji meili ypata mané
kad Gamta, kuri tiek daug padarius jai kad gar-
sas jos grozés pasklides po visa pasaulj, paliko ja
taip silpna ir menka kad ji pati saves negali iSsi-
laikyti toj vietoj katra labiausiai numanyta su-
teikti jai lengvuma ir smaguma? Visad §is pri-
riSimas ir suturéjimas!” tesé Veéjas, piktai pa-
pites. “Gal a$ esu prieSingai nusistates; taciau
biiti nuo laisvés atimtas baty man tikra mirtis,
tad mano siela pakyla prie§ visokj verg'uos pa-
vidala ir paveiksla!” 4

“Ne dauglau kaip mano!” suSuko puxklogl
balta Lelija, pasiremdama kiek galédama ant py-
nimo kuris riSo ja prie lazdos. Taciau veltui—
ji negaléjo pasiliuosuoti; gi' Véjas tiktai kraté
savo Sonus, pasityéiodamas juokeési ir apleido ja.
Tuomet jis nudvilpe kalbéti tokia tuséia filozofija
Sauskiinei, kuri iSaukléta prie sienos. IStikryjy,
né vieno kvietko neaplenké su savo Zalingomis
sugestijomis. Jis murméjo' tarp visy—iSjuoke
Buksas—piktai vilési kad saldieji Zirneliai dziau-
gési rate beaugdami, ir belipdami kreivomis laz-
domis—ir papasakojo kvietkams, abelnai, kad jis
apskelbs apie juy negirdéta pasidavima ir nuolaidy
paklusnuma visur kur tik jis eis.

Tuomet baltoji Lelija Sauké i ji su dideliu
piktumu, ir saké jam kad jis visai nesuprato ju
biado. Jos tiktai pasidavé Siam pazeminanéiam
suturéjimui del to, kad jos negaléjo saves pagel-

beti; taciau jei jis suteikty joms savo stipria -
pagelba, jos gal nors dalinai pasihuosuotq nuo"

Sity negamtlsku panéiy-kas pavergé jas,

I ka nelabasis VeJas, matydamas ' kad ‘gundi-
nimams nus;seke, didziu dziaugsmu atsake, Kad
Jis darysias kuogeriausiai ir nusvilpé bekvatuo-
damas i§ nepasitenkinimo kurj jis sukéls. *

I8tisa naktj grazis kvaili kvietkai apverks

ké jis visai nebuvo- prisirengés.

savo vergiSka padéjima, ir laukte lauké savo pa-
livosavimo ir livosybés: ir galy gale pradéjo bi-
joti, kad Vegjas tik tyciojosi i§ jy, ir kad jis nie-
kad nesugrj§ joms j pagelba, kaip jis zadé&jo.
Vienok, jos klydo; nes, auStant, atsirado staugi-
mas ir tzimas tolimame miske, ir iki saulé pa-
kilo, debesiai skubo per dangy, gi medziai siibavo
1 visas puses; nes Véjas sugrijzo,—tiktai dabar
jis atéjo savo ziauriausiame ir pikéiausiame fipe,
—apversdamas viska kas tik papuolé jam ant
kelio. “Dabar tai jiusy laikas, grazieji kvietke-
liai!” Sauké jis, darza besiartindamas; ir “Dabar
tai miisy laikas!” paantrino drebanéiai kvietkai,
it ‘su kokiu baimingu dziaugsmu, jos lauké jo
prisiartinimo.

Jis atliko savo reikala labai gudriai, reikia tai
iSpazinti.  Apgjes. darza vienaip ir kitaip,- jis
pargriové Vijoklés stulpa, nuplé$é nuo lazdos
raiksti kas prilaiké baltaja Lelija, paliuosavo vi-
sus Negelkés kvietkus nuo ju prieraisy, iSdraskée
Radasta, ir parguldé prie zemés saldziuosius Zxr—
nelius, Trumpai, i pusvalandj jis iSdraské gra-
zyji darza; ir kada jo darbas buvo uzbaigtas, nu-
Svilpé pasigirti savo niek$isku darbu kitose Sa-
lyse. s

Tuo metu, kalp buvo su kwetkals" Vos VeJas
dingo kaip paseké st'ugus ir stambus 11etus, taip
kad nekuriam laikui viskas buvo sumiSime. Bet‘ )
vakaxop oras prasxblalve, ir misy drauges pra- v
déjo dauytls apie save. Baltoji LehJa, vis ‘dar
Siaip taip stovéjo stadia, nors nebuvo jokio drau-
gisko stulpo kas paremtu josios sultmga kota;
bet, ne]alme' Jl ne be mazo skausmo Siaip i8si-
la_lke “Véjas ir hetaus sunkumas palenké ja sykj, ' :
vir§ jos jiegos, ir josios kamlenOJ radosi plysis,
kas saké kad ji neulego tures sus1lenkt1 ir sekti
zeme. * Vijoklei dar bloglau buvo Darzo ez1os"
slinko 'j pietus; ir kuomet 31 buvo prie | Zemes
prislégta—jos stulpui nupuolus—Jos mellus kv1et-’
kai uzduso Slapia zeme kuri ‘sunkési prie jos. Jit:
jauté purving sunkuma besisunkentj i josios gra-
zius aksommlus varpelius, ‘ir biitu galéjus verkt1 2
i§ nusiminimo: ji niekados negalés Sio vargo nu- '
s1kratyt1 Ak ‘kad ji vél biuty belipanti’ saVO
drauglsku puémm stulpu! Sauskiinei nebuvo nei'.
kiek geriau; gi Negelké i§ pikéio buvo prisiren-
gusi mirti, rasdama kad ta josios pageldauJama
laxsve sulygino ja su purvu.- :

: Plrm dlena 1581ba1ge Darzmmkas abeJo swl-
paudamas nuo savo ikes darbo, perziaréti savo
graziuosius kvietkus. Jis pasitikéjo matyti kelis
nulinkusius kvietkus, ‘ir rasti kad tlkz v1enas arba
du pnerlsai pasileidé. Bet reginiui kokis jo'ldu-
Perimtas nuo-
stabumi, iskart jis nieko nesaks, bet pakéls gal-
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vas slenkanéiy, purviny kvietky viena paskui
kita. Galu gale jis prabilo zodziais gilaus nusi-
minimo: “Sunku ir pamanyti, kad mano ponia ir
jaunoji mergelé neuzilgo sugrjzta namon, ir kad
niekaip negalima per pora savaiCiu pagelbéti
Siems vargSams, i§ priezasties kukurozy pjuties
laiko! Tai po ju visy, as bijau”; ir Darzininkas
nuéjo savo keliu.

Ak! ka jis pasaké buvo tiesa; ir pirm daug
dieny praslinko, parblokstos Negelkés supuvo be-
gulédamos Slapioj ir purvinoj zeméj. Baltoji Le-
lija pageltusi vyto ant savo sulauzyto koto; Vi-
joklés kvietkus daugiau nebuvo galima pazinti,
jie buvo taip purvu apnesti; Sauskiné Sliauzé
tarp parblokstu zirneliy, kurie niekuomet nega-
léjo purva nusikratyt nuo savo galvy; gi Radas-
tas nors ir iSleido kelias klaidziojancias Sakeles,
greitai rado kad jos buvo persilpnos kvietkams
nesti—taip, net persilpnos pacios save iSsilaikyti
—taip kad jos neprisidéjo nei kiek prie grozés
né prie smagumo. Gi tuo laiku Piktazolés pakilo,
ir liidnas sumiSimas uzvieSpatavo kur syki dar-
zely buvo viskas tvarka ir grazumas.

Galy gale viena pirm dvi savaiti iS€jo, pasi-
girdo namy Sunies linksmas sulojimas. Gi tarnai
skubo Sen ir ten. Ponia sugrjzo: su jaja buvo
ir jaunoji mergelé, kuri greitai iSsiskubina j savo
numyléta darzelj. Bégo ji linksmai dainuodama
i gerai zinoma vieta; tadiau pribuvus, staigiai
sustojo, ir uz minutos apsipylé aSaromis! Uz
valandéles, lindnais zingsniais, ji apéjo apie kviet-
ky ézias, apsiverkdama iSnaujo prie kiekvienos,
i kuria paziaréjo; ir tuomet atsisédo ant pievel@s,
ir rankomis pridengé savo veidus. Siaip ji sé-
dejo, iki pajuto Svelnia ranka ant savo peciy.

“Cia iStikruju tai liidnas reginys, mano bran-
gioji,” saké jos motinos balsas.

“Nesirapinkime apie darza, mamyte,” atsaké
jaunoji mergelé, pakélusi savo apsiasarojusj vei-
da; “mes galime pasisodinti nauju kvietky, ir
pririSinéti iSnaujo nekuriuos i§ §ity. Taciau apie
ka as mintijau tai tas, kad dabar, galy gale a$
gana gerai suprantu ka mamyté sakydavai taip
daznai apie reikalinguma aukléjimo, ir suturéji-
mo, ir priziiréjimo, mums lygiai kaip ir kviet-
kams, nupuolusiame pasauly. Vg&jas iSplésé Siuos
vargSus nuo ju prieraidy, ir jie auga dyki taip,
kaip jie patys nori. AS zinau, kad kadaisia bi-
¢iau gincijus, kad jei toks yra ju gamtinis augi-
mo budas, turéjo jis biiti ir geriausias. Taciau
dabar a$§ to negaliu sakyti, nes dabar matau pa-
sekmes. Jie daro ka jie nori, nesuturéti; gi
pasekmé to yra, kad mano grazusis Darzas pa-
verstas | Dykyne.”

- (Sestas Prilyginimas Seks.)

Mylekim Savo Kalbg

Lietuviai turi didziuotis savo turtinga, skam-
bia kalba; rodos ar tik nebus viena turtingiausiy,
skambiausiy kalbuy pasaulyj, nebent i¥&mus vien
graiky ir lotyny kalbas. Ir tai, dar ir ¢ia lieka
dvejojimy ir reikalinga gincy, kad galutinai nu-
svérus. Bet, kol kas, lietuviy kalbo-skamba yra
pripazinta kaipo viena turtingiausiy kalby ant-
balsiuose; nerasime kitos kalbos, kurios antgar-
siai taip puikiai skambéty kaip kad miisy kalboje.
Paimkim pavyzdziu, nors ir gana paprasta kas-
dieninj zodj MEILE. Kaip puikiai jis skamba,
kokie jo antbalsiai, kiek daug mes juo iSreiSkia-
me, kokia galinga jo prasmé, taip, kad mes tokios
prasmés nerandame ir nerasim nei jokioj kitoj
kalboj. Paimkim zodj BAIGSIU; kiek daug jis
mums primena, kaip malonus jo skamb@jimas, jo
antbalsiai, kurie net ne karta ir ne vienam kg
tai keista ir nepaprasta primena, gal nekuriam
net ir Siurpuliai per kiina nuo jo reik§més per-
béga. VEel, mums paprastas zodis BROLIS, kurio
prasme ir vartone angly diplomatas ir raSytojas
savo knygoje apie lietuvius “Lithuania, Past and
Present” labai aukstai nupie$é, paduodamas se-
kancius vartojimus: “Brolelis, brolaitis, broluzis,
broliukas, brolulis, brolutis, brolytis, brolaitélis,
broleliukas, brolutélis, broluzélis, broluzaitis, bro-
lytukas, broliukélis, brolytuzis,” ete. Dar ir éia
nevisi iSsitarimai, prie kuriy dar buaty galima
pirdéti, k.a. brolis, broluzytis ir eile tam panasSiy
skambiy iSsireiSkimy. Taip pat turime eiliy
eiles, visa kalbosaka susidedancia i§ tokiy pat
skambiy zodziy, kuriy prasme jau senai pasaulio
kalbuy zinovai yra jvertine, be kurios (tai yra be
miisy kalbos) zinojimo negali studijuoti, nagriné-
ti kity pasaulio kalby. Bet mes, o ypa¢ mes,
Amerikoj gimes ir auges lietuviy jaunimas, visai
mazai i tai atkreipiame démesio. Jei dar kurie
ir atkreipiame, tai tik pavirSutiniai, ziarédami
per pirstus j ta, kas turi buti musy daugiausia
branginama, daugiausia jvertinama. Lai biina
jinai mums brangesné negu aniems svetimSa-
liams. Jvertinkime mes ja kaipo savo kalba, kai-
po didziausia dovana misu boéiy, kurie patys
taip ja labai buvo pamyléje, uz kuria net ilgus
Simtmeéius kariavo. Tad tu, JAUNIME ¢ia gi-
mes ir auges, ir jis visi, kurie tik ziarite j ja
per pirStus, atidarykit ausis tiems muzikaliSkai
skambantiems Zodziams, bei ju antbalsiams; di-
dziuokimés ir gerbkime savo turtinga aukstai
jvertinta kalba, dar daugiau ja jvertindami ja
vartojant. Grazi misy kalba, skambiis jos Zo-
dziai, muzikali§ki antbalsiai,, vartokime visi ja
skambiai. P. B.
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Boleslovas Priusas

Vaikelio Malda

Laisvai verté J. Saltenis

Saulé jau leidosi apliedama apylinke aukso-
purpurine Sviesa. Dienos paukséiai rengési |
miega, naktiniai budo ir skrido medzioklen. Fa-
raonas stoveéjo savy rimuy prieangy ir maté visa
Egipta. Dykumoje klyké hienos ir Sakalai, o
snaudzias lititas raivési ir miklino savuosius ga-
lingus raumenis, rengdamasis i medziokle.

Nylo zvéjas iStrauké tinklus, dideli prekybos
laivai plauké i kranta. Suvarges artojas grjzo
su arklu j dumine bakiize. Miestuose pasirodé
ziburiai. Sventyklose skambino vakarinei mal-
dai.

Po valandéles atsisukes Faraonas nustebes pa-
maté daug sidabriniy paukséiy skrendanciy nuo
zemés. Skrido jie i§ maldykly, rimy, gatviy,
fabriky, kalejimy, laivy, sodziaus bakuziy, iS
kasykly. Pradzioje kiekvienas i§ ju smarkiai kilo
i padanges, bet ten susitikdavo su kitu sidabro
plunksniu pauks$éiu ir abu susikirte krisdavo vél
i zeme.

Buvo tai, netinkamai zmoniy atkalbétos, mal-
dos. Jos kliude viena kitai prieiti prie Amzinojo
sosto.

Faraonas émé klausytis.
maldy garsus.

Ir Stai girdéjo ligonj, kuris meldé sveikatos,
o vienkart girdéjo gydytoja, kurs prasé, kad jo
pacientas kuo ilgiausiai sirgty. Ukininkas prasé
Amono," kad saugoty jo aruodus, vagis tiesé ran-
kas j dangy, prasydamas, kad galéty, niekeno ne-
trukdomas, prisipilti maiSus svetimy griduy.

Keleivis dykumoje puolé ant smiléiy, prasy-
damas Siaurés véjo, kurs atnes$ty jam nuo jiiros
lasa vandens; jureiviai dauzé kaktomis dangtj,
prasydami ryty véjo, kurs nuvaryty ju laiva
reikiamon vieton.

Zemdirbys pra$é, kad idziaty potvynio uzlie-
ta zeme, vargsSas zuvininkas geide, kad ji nieku-
met neigdzitty.

Kaléjimo darbininkai, kurie dirbo diena, pra-
8e, kad toji diena greié¢iau baigtuysi, o tie kurie
dirbo naktj, maldavo, rankas sudéje, kad diena
kuo ilgiausiai iSbatuy.

Ir ju maldos susikirsdavo ir nedaeidavo iki
dieviskyju Amono ausy.

Ir kur nenukreipdavo Faraonas savo akiy, vi-
sur maté ir girdéjo ta pati.

Staiga pamaté baltai-sidabrinj paukstj, pauks-
ti kurio niekur iki Siol nematé, kursai smarkiai
éme kilti | padanges. Faraonas seké ji akimis

Uzgirdo atskirus

1) Amonas—egiptény dievas.

ir girdéjo mazo vaikelio vakarine malda. Jis
prasé sau ir tévams pasisekimo, dékojo uz géles,
paukscius ir visas suteiktas dovanas.

Ir toji mazo vaikelio malda, sidabrinio pauks-
¢io pavydale, niekeno netrukdoma, kilo ir kilo j
padange, kol pranyko Faraonui i§ akiy.
Ukmerge, 1927-IV-17.

s N e

Vienybeje Galybe

Netolima praeitis i§ kovos uz lietuviy spauda
mus mokina, kad vienybéje dirbdami mes galime
atsiekti savo tikslo ir nuveikti didziausius darbus
ir pergaléti sunkiausias klititis.

Mazutelé lietuviy tauta, kovodama uz savo
Sventasias teises, uz spausdinta lietuviska zodj su
didelia ir galinga Rusija nenusigando Rusijos di-
dumo, neziiirint visy Rusijos pastanguy lietuvius
iStautinti ir surusinti, lietuviai zingsnis po zings-
nio vis zengé pirmyn, iSkovodami vis daugiau ir
daugiau teisiy. Galainiy priverté Rusija nusi-
leisti ir grazinti lietuviams neteisétai uzdrausta
spauda ir nors dalinai leisti lietuviskas mokyklas.
Tas viskas atsiekta deka tvirtos lietuviy vienybés
ir pasiryzimo kova laiméti, ir dalinai delto, kad
dirbo visi iSvien kaip inteligentai taip ir wvisi
prasti darbo zmoneliai ir kaimo tkininkai visi
vienybéje dirbo didelj tautos darba.

Mes Amerikos lietuviai daug ko galime pasi-
mokinti i§ kovos uz lietuviska spauda. Nors nie-
kas ¢ia mums nedraudzia turéti savo spauda ir
mokyklas, bet vienybés reikalingumas palieka tas
pats, nes miisy istautéjimo pavojus nei kiek ne-
sumazéjo, bet kur kas padidéjo. Cia niekeno ne-
ver¢iamas miisy jaunimas kur kas grei¢iau is-
tautéja negu Rusijoj, taigi pavojus tas pats,
todel kiekvieno susipratusio lietuvio pareiga pa-
éiam vienyties ir kitus prie vienybés raginti.

Amerikos Lietuviy R. K. Federacija kaipo lie-
tuviy kataliky vienybés reiskéja Saukia ir praSo
visus lietuvius katalikus Federacijos vienybén.
Kiekviena lietuviska katalikiska draugija priva-
léty Federacijon priklausyti, nes salygos priklau-
symo yra taip mazos, nes vos pusé cento ménesiui
arba SeSi centai metams narinio mokesnio, taigi
nors ir mazai draugijai nesunku uzsimokéti.

Naujai iSrinktos Federacijos Valdybos posei-
miniame pasitarime nutarta kviesti visus visuo-
menininkus ir rasytojus bendran Federacijos dar-
ban ir sudaryti tam tikras visuomenininky, rasy-
toju bei korespondenty sekcijas, nes tiktai suvie-
nyje visas intelektuales spékas tegalésime ka nors
atsiekti, nes tiktai vienybé&je galybé.

Federacijos Sekretorijatas.
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Joe W. Kadzewick

Proteins

(Continued from No. 10)

The second class of proteins in the classifica-
tion are the Conjugated Proteins — substances
which contain the protein molecule united to some
other molecule or molecules otherwise than as a
salt. Under this class are the nucleo proteins,
glycoproteins, haemoglobins, phosphoproteins and
lipoproteins. -

The nucleoproteins are found in combination
with nucleic acid. These are said to form the
chief constituent of nuclei, and are widely dis-
tributed.

The glycoproteins are compounds of the pro-
tein molecule with a substance or substances con-
taining a carbohydrate group other than a nu-
cleic acid.

The haemoglobins are proteins found in com-
bination with the chromatogenic substance hae-
min. Haemoglobins form the red pigment of
blood of various animals.

The phosphoproteins are proteins which read-
ily yield phosphoric acid on gentle hydrolysis
with alkali. Included in this class are caseinogen,
the chief protein of milk, and vitellin from egg-
yolk. It is not certain whether this class should
be included amongst the conjugated proteins.

Concerning the lipoproteins, very little is
known with certainty. It cannot be stated defi-
nitely whether the fatty substances which are
often isolated with proteins are in chemical com-
bination or only physically absorbed.

The third class of proteins in the Classifica-
tion are the Derived Proteins. They are the
derivatives of the protein molecule, apparently
formed through hydrolytic changes which involve
only slight alteration of the protein molecule.
Under this class are the Proteans or Metapro-
teans, Coagulated Proteins, the proteoses, the
peptones, and peptides.

The proteans or metaproteins are substances
derived from natural proteins by gentle treat-
ment with acids or alkalis at moderate tempera-
tures. Two of the principle metaproteins are
the acid metaprotein and the alkali metaprotein.
They differ from the native simple proteins prin-
cipally in being insoluble in Sodium Chloride
solution and in not being coagulated except when
suspended in neutra fluids. Both forms of meta-
protein are precipitated upon the approximate
neutralization of their solution. They are preci-
pitated by saturating their solutions with ammo-

nium sulphate, and by sodium chloride also, pro-
vided they are dissolved in an acid solution. Acid
metaprotein contains a higher percentage of ni-
tregen and sulphur than the alkali metaprotein
from the same source, since some of the nitrogen
and sulphur of the original protein is liberated
in the formation of the latter. Because of this
fact it is impossible to transform an alkali meta-
protein into an acid metaprotein, while it is
possible to reverse the process.

Coagulated proteins are produced from un-
altered protein materials by heat, by long stand-
ing under alcohol, or by the continuous move-
ment of their solution such as that produced by
rapid stirring or shaking. These proteins co-
agulate at an approximately fixed temperature
under definite conditions—a property which may
be applied in separating proteins from one an-
other by fractional coagulation.

The proteoses are derived from proteins by
enzymatic digestion. They are somewhat com-
plex substances, and can be precipitated from
solution by salts, for which purpose zine sulphate
and ammonium sulphate are generally employed.
The proteoses give characteristic protein reac-
tions, such as the biuret reaction and are not
coagulated on heating.

Peptones are still simpler hydrolytic degrada-
tion products of proteins, and differ from the
proteoses in that they are not precipitated from
solutions by salts, even on saturation.

The peptides are still simpler hydrolytic de-
gradation products of proteins than the peptones,
substances for example, which yield on hydrolysis
two or three amino acids only. There is no
hard-and-fast line of demarcation between this
class and the classes containing the more com-
plex substances, such as the peptones. The pep-
tides are generally crystalline substances, where-
as the peptones are not.

One of the chief difficulties encountered in
the investigation of the proteins is that due to
themr separation from one another. So great has
this been that in very many of the cases it is
impossible to state whether a substance described
under a given name is a chemical entity or a
mixture. In the case of insoluble substances,
such as the peratins, this statement can be read-
ily understood. But even in the case of the
soluble proteins, no satisfactory method for com-
plete separation exists. This is due to the col-
loidal nature of the substances, so that if one
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substance is separated from solution, it will carry
down with it, in state of absorption, other sub-
stances, which in its absence would remain in
solution. For these reasons, and in particular
that the identification of an individual protein
is not altogether easy. A few proteins, especially
some of vegetable origin, can be separated by
taking advantage of the fact that they are soluble
in dilute alcohol. Others are soluble only in
saline solutions, and many of the vegetable pro-
teins furthermore, can be recrystallized from
such solutions. Even in this case the product is
not pure, but is a mixture of the protein and
its salt. The usual method for separating from
one another proteins which are soluble in water
is that of fractional precipitation by salts. For
every protein in a given concentration there is
a particular degree of saturation for each pre-
cipitating salt, at which the protein begins to
separate from solution, and a certain degree of
saturation at which the precipitation is complete.
This method is, however, very imperfect, and it
is probably impossible in most cases to obtain
a complete separation of two soluble proteins. A
crude separation of such substances as globulins
from albumins can, however, be accomplished.

The chief characteristic of individual proteins
is the number and quantity of the various amino
acids which are yielded on hydrolysis. It is these
amino acids that we shall now deal with.

When proteins are hydrolyzed by acids, al-
kalis, or superheated steam, and in digestion by
the action of the proteolytic enzymes, the decom-
position products of the proteins include pro-
teoses, peptones, peptides, carbon dioxide, am-
monia, hydrogen sulphide, and amino acids.
These amino acids constitute a long list of im-
portant substances which contain nuclei belong-
ing either to the aliphatic, carbocyclic, or hetero-
cyclic classes of compounds. The list includes
glycocall, alanine, sevine, phenylalanine, tyrosine,
cystine, tryptophane, histidine, valine, arginine,
leucine, isoleucine, lysine, aspartic acid, glutamic
acid, proline, oxyproline, and norleucine. Of
these amino acid, tyrosine and phenalylanine con-
tain carbocyclic nuclei; histidine, proline, and
tryptophane contain heterocyclic nuclei; and the
remaining members of the list, as given, contain
aliphatic nuclei. These amino acids are all alpha-
amino acids, and, with the exception of glycocoll,
are all optically active. Also they are amphoteric
substances, and consequently are able to form
salts with both bases and acids. These proper-
ties are inherent in the NH2 and CooH groups
of the amino acids. The amino acids are well-
defined crystalline substances with high, and
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rather indefinite melting points. They are fairly
soluble in cold, and readily soluble in hot water.
They are soluble in acid and alkaline solutions,
forming salts in either case, and insoluble in
ether. Glycocoll, the simplest of the group, is
sweet to the taste, and so are some of the others:
but a number of them have either no taste at
all, or, like the proteins, are bitter.

In the body, the amino acids are deaminized
into the corresponding hydroxy or peto acids, the
ammonia which is given off combining for the
most part with carbon dioxide to form ultimately,
urea, which is eliminated. The concensus of
opinion now favors the oxidation rather than the
hydrolytic process, though it is still a matter of
debate as to just where this reaction takes place.
The fact that the amino acids are carried via the
portal circulation to the liver would argue in
favor of this organ as the seat for the chemical
transformation; and that this is true has been
shown experimentally.

Not all of the amino acids undergo this trans-
formation, for some are needed by the tissues
for the repair or for the direct synthesis of tissue
proteins. There is no appreciable storage within
the body either of amino acids or of their more
complex relatives, the proteins.

Glycocoll, alanine, serine, cysteine, aspartic
and glutamic acids are among the glucose-form-
ers, while valine, leucine, isoleucine, phenylala-
nine and tyrosine give vise to beta-hydroxybu-
tyric acid. Histidine is somewhat of an excep-
tion. It is probable that its imidazol group is
excreted either as uric acid or allantoin, while
its side chain (alanine) forms urea. Trypto-
phane is also an exception: it has been shown
that this substance does not form either glucose
or beta-hydroxybutyric acid in the organism of
the dog.

The nutritional value of the different amino
acids varies considerably. Animals fed with pro-
tein materials lacking in lysine and tryptophane,
fail to grow and develop normally. Likewise
cystine and tyrosine are essential for normal de-
velopment, in fact life without them is impossible.

At an early date it was found that casein, the
chief protein of milk, contains very little glyco-
coll. Since milk is a most important dietary fac-
tor in the early life of all young mammals, it
was concluded that the animal body has the
power to synthesize glycocoll. As a proof of this,
it is a well known fact that the animal or human
being fed benzoic acid will detoxicate this and
by combining it with glycocoll .will -excrete the
hippuric acid thus formed in the urine. The fact
that the body is able to accomplish this synthesis
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when glycocoll is not stored in the body or avail-
able in the food, makes it quite apparent that
the appearance of the glycocoll conjugate in the
urine must be a result of a direct synthesis. In
this same way the synthesis of other “unessen-
tial” amino acids in the body can be proved.
Oplical

Aclivity Amino acid Neucleus From decomposition
d Isoleucine Aliphatic Pibrin-Heteroproteose
1 Proline Heterocyclic Hordein

(Pyrrol ring)
| Phenylalanine Carbocyclic Tein
I Aspaotic acid Aliphatie Spongin
d Glutanic acid Aliphatic Gliadin
d Hydroxyglutanic acid Aliphatic Casein
1 Serine Aliphatic Salmine
I Tyrosine Carboeyelic Tein
d Arginine Aliphatic Salmine
d Lysine Aliphatic Alpha-Cyprinine
1 Histidine Carboceyclic Sturine
1 Tryptophane Heterocyclic Casein
(Indole ring)
1 Cystine Aliphatic Human hair
1 Hydroxyproline Heterocyelie Gelatin
(Pyrrol ring)
)

Stella Maris

S. S. “Lituania”
Sidelights on K of L Excursion

Tuesday, June 14, 1927—

It rained, and it poured, but our excursionists
were undaunted, they kept arriving at the pier
ready to embark on “Lituania” in the best of
spirits.

There were many delegates at the pier who
have attended the K of L Jubilee Convention in
Elizabeth, N. J. Some were sailing with the
excursion, others came to bid a farewell.

Too bad, “Ruffles” Yuska and George Pranc-
kietis had to stay behind. Were there traces of
tears in their eyes, or did we imagine it?

Wonder who the fellow was with the overcoat
and the straw hat on a rainy day. ’Twas a fine
combination. Don’t you think so?

We envied Father Simonaitis the red, red
roses. Gee whizz, we wish as much love belonged
to us, too.

The ship’s officials provided all the Lithua-
nian excursionists with Lithuanian and American
flags, as a result the departing scene was very
touching and colorful. From the quantity of
Lithuanian colors, we were aware that more than
a hundred Lithuanians were present on the
“Lituania.”

To our delight there were some Lithuanian
boys and girls working on the boat.

The “Lituania” left anchorage at 3:40 P.M.
Daylight Saving Time. In a couple of hours the
New York skyline was lost to view and we were
in the open sea. ;
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Wednesday, June 15, 1927—

“Water, water everywhere,
But not a drop to drink”
—is our text today.

The majesty, the unsurpassable fascination of
the ocean is getting possession of us. You who
have never been on the rising, falling waves,
with nothing to greet your seeking vision but
water and water and endless stretches of water,
are missing the greatest thrill of your life—the
most powerful definition of God.

The art of acquaintance is in full swing to-
day. By golly, everybody is working pretty fast,
but it’s no wonder ’cause we have to meet sooner
or later, it is an unavoidable occurrence.

Well, well, by the way, have you ever thought
how many perfectly good romances can have
their origin on shipboard. Our “Vyéiai” weren’t
very far behind in this respect.

“Bum-bum-bum”—I give you three guesses!
Ha! ha! well it’s our dinner-bell, and the origin-~
ator of this phrase was our own Kaziukas Bal-
tramaitis, or in other words “Krakmolas.”

Can you imagine that wee, little birds can
follow the ship for more than 283 miles into the
sea and then return. The last to see us off were
our tiny feathered friends.

Crossing the Atlantic the clocks on the ship
are turned forward from 25 to 30 minutes each
day. That means that we’re traveling towards
the sun and every morning we greet the sun half
an hour earlier. Can you beat it!

The weather is fair and by noon we've made
283 miles at the rate of 14 knots an hour.

Thursday, June 16, 1927 —

Jiminy crickets, do you know what happened
to-day? Not much, only we got seasick!.. By
golly, there were many delicious, appetizing
things to eat, but... At night a dance was ar-
ranged, and the orchestra played, but.. Well,
please use your imagination.

Distance made 320 knots.

—_—

A. Rudis

When softly dawns the golden light,
And shadows melt o’er land and sea,
Oh sweet and sacred Heart of Christ, °
We consecrate our souls to Thee,
Before the toil of the day is done,
When starry vigils have begun,
‘Before the Eucharistic King

We consecrate our all to Thee. *

. SifeSA
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Rev. Michael Urbanowich

Comparative Study of Social Life in The
13th and 20th Centuries

Ye who built the churches where we worship,

Ye who framed the laws by which we move,

Fathers, long belied and long forsaken,

Oh, forgive the children of your love.
Kingsley.

Seven hundred years have elapsed since those
of the greatest Century as Dr. J. J. Walsh called
the 13th century.

Is not the interval of time too long to make
any comparison? Of course not! It would be
difficult to compare two kinds of social life even
of the same time and age, if they were found in
quite different circumstances and under different
influences. For instance Social life in Thibet
and in Paris. But, in our study we shall en-
deavor to compare two kinds of social life, which
though not found in the same territory, at least,
are almost under the same influence, namely,
Christian revelation and Greek philosophy. The
whole of Europe, in the 13th century, should be
considered as one individual social and cultural
unit; moreover, that the geography of those days
the eastern boundaries of Europe, dividing it
from Asia, at the Don River.

Only in the 18th century on the request of
Czarina (Catherine the Second, that there was
established the recent manner of dividing “Eur-
asia” in two parts, Europe and Asia by the Ural
Mountains, Ural River, Caspian Sea and Cau-
casus Mountains.

In the 13th century Christianity was spread
in nearly all western, northern and southern
Europe. Eastern Europe in those days was the
scene of the greatest struggle between Christian-
ity and Paganism. The representatives of Chris-
tianity were the Slavic inhabitants of the terri-
tories lying between the Carpathian mountains
and the Don river. The Greek monks of St.
Basil and the south Slavic missionaries the spir-
itual sons of Sts. Cyril and Methodius, spread
the Holy knowledge of God and His Will in these
regions during the preceding centuries. Offi-
cially the Orthodox church was in schism with
the Roman Catholic church, but the Slavie na-
tions were very far distant from Constantinople,
the center of the schism and were autonomous,
because of this they were more united spiritually
with the Holy See at Rome than with schismatism
at Sofia. But even there, where Byzantium was
nearer and stronger, the social spirit of the popu-
lation was not too much different because cul-

tural influence of Byzantium was in all Europe,
even in most distant parts in those days.

The Lithuanians lived near the shores of the
Baltic sea, and in the 13th century they were
still pagans and very warlike. At that time the
Crusaders were invited to move against them
and eventually a military religious order was
established in the territories of the old Prussians.
The Lithuanians, however, remained victorious
and even conquered some Slavic-Russian lands
on the borders of the Dnieper river. The Lith-
uanians did not fight the civilization and religion
of the countries occupied by them; on the con-
trary, they put themselves under their influence.
The Slavic nations accepted willingly the domina-
tion of the Lithuanians because in this manner
they became secure from the invasions of the
Tartars, who in the 13th century went out of
Central Asia to occupy for a short time the
whole of Eastern Europe and it was only in
Silesia and Hungary that they were checked by
the Western European Knighthood as they had
been stopped previously on the North by the
Lithuanians. Therefore, Eastern Europe in the
13th century was half Christian and half pagan,
but then paganism was only official and super-
ficial, while European Christian civilization, the
same as in Western Europe, was there already
enrooted and widely spread by the missionaries
and the monks. Historical facts of the deadly
struggle between the Slavic heroes and the Tar-
tars gives us the best proof, that the same chi-
valry, the same spirit, reigned in Eastern Europe
as in Western, where the Spaniards fought with
the Moors, and in Southern Europe where the
Italians had struggled with the Saracens.

When we consider the social life of the 20th
century we should include the whole of Europe
and the whole of America and only partially
Asia, Africa and Australia. In our days Europe
and America represent one unit, as did Europe
in the 13th century. The communication be- .
tween those two continents is easier now than
was the communication between Eastern and
Western Europe in the 13th century and com-
munication is the most important factor, unify-
ing the different countries into one geographical
totality as well as cultural, social, ete. But, com-
munication is not the only factor-uniting Europe
with America. There are some other factors
amongst which the first is the population. The
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population in Europe and in America at the
present time is practically the same. The old
inhabitants of the Western continent—the In-
dians, both numerically and financially are very
unimportant. The same may be said concerning
the Negro and the Japanese or Chinese popula-
tion of America. In the South and Central
American Republics numerically the mullato pop-
ulation is a little larger than the United States
of North America, but, unrestricted immigration
of Europeans makes even numerical strength
weaker day by day and gives the European races
undoubted predomination in the whole American
continent.

Asia, Africa and Australia may be taken into
our consideration only in so far as they are
under the influence of Europe, and under the
administration of the Europeans. It may be that
Japan, China or India have a very high culture,
but their culture is of quite a different kind and
is derived from quite different sources; and as
such do not come under our discussion, which is
to compare the social life of the same races under
the same influence and only in different times
and different circumstances i.e. 13th and 20th
centuries.

In the 20th century Christianity still reigns
in the hearts both of the Europeans and of the
Americans. Even socialism which rises from ex-
tremely materialistic and atheistic sources has
not enough audacity to fight directly against the
religious spirit of workers, and even in politics
sometimes goes hand in hand with one Christian
denomination against another or against a com-
mon political enemy. There are at times anti-
christian, anti-religious movements like Bolshev-
ism or Mexicanism, but they generally have only
local “frontier” importance and are of short
duration. As the centers of anti-religious move-
ments are almost outside of cultural regions, the
centers of religion are, for the most part, cul-
tural, located in the most ordered countries as
for example the center of Catholicism is in Italy,
in Rome, and the Catholic Eucharistic Congresses
are arranged in the most beautiful and the most
noted places in the world. Even the protestanic
religious activity in our days is kept within the
borders of cultural regions and trespasses them
only in the form of missions, never looking out-
side for any source of life of any inspiration.
Even the style of churches built by the Christians
_in our days is almost the same as those built in
Europe in the 13th century. All this obviously
demonstrates to us that the religious spirit, the
moving spirit, in the 20th century is the same
as in -the 13th eentury and as it was then, so

also now it is fighting with enemies and inva-
sions from outside.

In the 13th century Europeans in their pri-
vate every-day ife were of the same bright, joy-
ful, sane natural spirit, which was dominant in
old Greece, in its best time and which inspired
Aristotle to lay the foundation of the best nat-
ural ante christian philosophy of life. The in-
sane unnatural doctrines of Buddism and Brah-
manism, as well as “predestination” of Moham-
metism were quite alien to the Europeans of the
13th century. All they desired was to live and
to live in prosperity and peace, to work and to
be proud of their own work. Not the oriental
mystic dream but real activity of all kinds, was
the essence of their tendencies and desires, their
education and estimation. It would be a tedious
narrative to explain how bright, animated and
uncorrupted the spirit of old Greece came to
Europe, but it is a matter of fact that it was
there and reigned.

Now in the 20th century we see in Europe,
and more so in America, the same spirit of
realism and of activity, which prevailed in the
13th century. Later in our explanation we shall
endeavor to demonstrate in detail the influence
of the old Greek spirit upon the private individ-
ual life in our days. At present it will suffice
to express the obvious estimation, that the Amer-
ican as well as the European daily make progress
in every phase of human life, and that this
progress is the best indication of realism and
activity which is something entirely different
from the useless dream and idle rest. Next we
have a general expression, that the 13th and the
20th centuries are not so different one from the
other. On the contrary, there are between them
many common elements of social life and the
comparative study of these two centuries can be
made with great success. Going into details we
can readily see that if the social life in the 18th
century was perfect in its construction, although
not enough developed, and if developed then in
only a small scale, the social life in the 20th
century in foundation is essentially the same as
in the 13th century although in details it is some-
times corrupted, sometimes developed into a mon-
strosity. In the natural growth of society there
appeared some deformations of its nicest primi- -
tive form, especially because the organization of
society had undergone so many deseases and
operations. Therefore the comparative study of
the 13th and 20th centuries will give us not
merely contrasts, but also likenesses and even
more of likeness than of contrasts, much so, th'_at_‘
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the whole study can be seen as a demonstration
of some differences in the same social forms.

Parts of Society in the 13th Century.

One of the most expressive distinctions of
social life in the 13th century is the division of
those nations into the classes and ranks. There
were in every full developed society five classes,
the clergy, the noblemen, the townspeople, the
peasantry or tenants and the wage-earners: stew-
ards and servants (courtiers). Of course every
class had its own subdivision into higher and
lower rank, but the subdivision was unimportant
and only a question of economic condition of
some family, while the principle division into five
classes was most important and had its founda-
tion in legislature, traditions and estimation of
those people. It seems to be questionable, why
so little is spoken in history concerning the num-
ber of classes, when it is so important. Some
writers express it clearly (as Petrus Skarga, S.J.)
but generally it is true, the number of classes
are not so popular as it should be. Nevertheless
none of the historians are alien to five classes
as none could add to those five classes or take
away any one of them. The beginning of the
division was not later than the social life itself.
In undeveloped society classes were also unde-
veloped, but where society had churches, govern-
ment and an army, towns and hamlets, there
were also the five classes. The distinction be-
tween them could be more or less obvious, more
or less steady, but from the beginning every class
had its rights and its duties, both derived from
its nature.

In the 13th century Christian Revelation was
very popular and best understood. One of the
most important principles of Christian Revela-
tion was, that all peoples are children of one first
family; that Jesus Christ came into this world
to redeem all men. He gave His life for all.
Therefore, the spirit of equality in the 13th cen-
tury was very strong, and the division of society
into classes did not mean any essential hierarchy.
On the contrary, there was the most profound
understanding that all the classes are equal both
in the eyes of God and in itself. Of course there
was among the classes a “precedentio” or a pri-
ority as among the Persons of the Most Blessed
Trinity, but the priority did not mean any “high-
erness” nor greater value. Generally in the 13th
century our fathers were so well instructed in
religious questions, that they knew very well that
the belonging to any class on earth meant little
or nothing toward the attainment of heaven and:
that the fulfilling and performance' of their du+

ties was the most helpful and necessary. The
duties of every one were in the closest relation
with his own class. Therefore every one, with
few exceptions, was proud to belong to his own
class and of this he was conscious before all.

It can be seen in detail. The clergy occupied
the first place in ennumeration. ‘“Primi inter
pares.” The first place was it due, because of
its greater organization in itself, for education, -
or as Peter Skarga, S.J. says, for its closest con-
tact with all other classes, but not for its greatest
force. Everybody understands that the clergy, -
especially the Catholic clergy, with its celibat and
thousands of mendicant monks, is the class most
dependent not only on Divine Grace, but also on
all other classes. Besides this dependence itself
the clergy had its own hierarchy, very significant
and putting the many ranks of clergy on just
the same grade, as parallel ranks of other classes.
Therefore it is obvious that hegemony of the
clergy, if it was there, in no way can it be
said to have been burdensome or forcible for
other classes. Nevertheless every member of the
clergy was very conscious of his belonging to the
clergy, because by his ordination he was aseribed
to the clergy and it was made voluntarily on the
part of its own, on the part of his parents and
on the part of the clergy officials. He was proud
of belonging to the clergy, first because he un-
derstood, that he is on the way of his vocation
and so explains the best will of his Creator.
Second, that he knew that his class was very
important in society and that he can participate
not only in the works, but also in the merits and
honors of his class. Sometimes this pride became
very exaggerated, especially if any member of
the clergy was by his nature very ambitious and
fond of making comparisons between his own
position and the position of lower ranks of other
classes. But a fault like this was never common
and in no way could spoil the essential equality
between the clergy and other classes because
every ambitious clergyman had enough occasion
for humiliation not only in his relations with
higher ranks of other classes, but also in his
relations with higher ranks of his own class (if
he was not the Supreme Pontiff). Besides the
clergy was always in need, because of the num-
berless ecclesiastical beneficiary foundations, the
support of which fell upon the clergy, who al-
though not always sufficient in number fo-meet
the necessity, however always asked for support
from the other classes. - This condition, of course,
was the cause of many humiliations; espec}ally-
for the -most active and more influential clergy-.-
men.- - s <. ++. -~ (To be-continued).
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Stasys Pieza, B.A.

Criticism, Reviews, Poetry

MISTER THADDEUS

“Lithuania, my country. Thou art like health.
How much to prize thee he only can know who
hath lost thee. Now the whole charm of thy
beauty I see and I sing, for I pine after thee...
carry my yearning soul to those wooded hills,
those green meadows stretching wide on the
shores of the blue Niemen; to those hills painted
with many-hued corns, golden with wheat, silver
with rye; where grow the amber rape and buck-
wheat white as snow, where with a maiden blush
the medick flames, and all is girdled round, as
with a ribbon, by a green ridge where sparse
calm pear-trees sit.” (Pan Tadeusz, Book 1. A.
B. Mickevicius.)

Poland today glories in the fact that she pos-
sesses an epic poem, Pan Tadeusz, and the poet
who wrote it, Mr. Adam Mickiewicz. Likewise
Poland joys having in the ranks of their greatest
men Kosciuszko, its immortal hero of democracy,
the leader of Poland’s last fight for indepen-
dence before the final partition. The Slav coun-
try in like manner takes pride in Moniuszko, a
Polish musician as distinctly national in his in-
spiration as Chopin himself, and second to him
in genius. Poles pride themselves and give to
their country’s Book of Martyrs the noble figure
of Traugutt, head of the national government
during the last insurrection of 1863. The Pole
country places in her ranks a man of literary
eminence, Zegota-Domeyko, who earned the con-
fidence of South Americans as a professor of
Geology, and was elected rector of the academy
of Santiago de Chile. In like manner they as-
sume as their own W. Syrokomla (L. Kondrato-
wicz), a poet equal in merit to Wordsworth.

These men, Poland’s eminentissimi, likewise
the poem Mister Thaddeus, are not of genuine
joy to the Poles. These Poland’s literati are
sons of Lithuania! Lithuania’s history, ideas,
legend-story, scenery, the primeval forests, beau-
tiful skies are subjects of Mickevi¢ius, Kondra-
tavidius, Zegota. It is true they wrote in the
Polish language for the Poles, yet they never
forgot their Lithuanian origin.

- The times of the early part of the nineteenth
century explain why brilliant Lithuanians with
literary talent -were inveigled: into the- so-called

-Polish spirit. - :Among -Russians and Poles there.
was: political unrest; and: Lithuanians -were domi--

“Some books are to be tasted, others

to be swallowed, and some few to be

chewed and digested.”—Francis Bacon
nated so that they were nothing more than serfs
to bojars, the Polish noblemen. A Pole was con-
sidered a man of esteem; a Lithuanian, a slave.
Parents of Lithuanian origin who wished their
sons to be educated assumed Polish names, spoke
in Polish, and instilled in their offspring Polish
national feeling. Such was the case of Kosciusz-
ko, Zegota and Mickiewicz.

Here we shall consider Mr. Adam Mickiewicz
and his work, Pan Tadeusz.

Adam Mickiewicz, the greatest poet of Poland,
was born near Novogrodek in Lithuania (Minsk),
on the 24th of December, 1798, a descendant of
an old Lithuanian noble family. When Lithuania
ceased as a government in the final partition
Adam’s father gradually became Polonized, and
when he was born his father was a second class
nobleman of the Szlachta party. Adam was edu-
cated at Vilna university. In 1822, whilst teach-
ing literature at Kaunas, he published his first
collection of poems, full of inspirations of Lith-
uanian life which he received from the muzikaz,
the then almost enslaved Lithuanian peasants.
He died the 28th of November, 1855 at Constan-
tinople, Turkey. His body was taken to France
and buried at Montmorency; but in 1890 his
bones were transported to Poland and laid beside

" those of Kosciuszko in the cathedral of Cracow.

Adam Mickiewicz is one of the greatest poets of
the world.

The best poetical work in the Polish language,
with a distinctly Lithuanian episode, the only
successful epopee our century produced is Mister
Thaddeus or The Last Raid In Lithuania by
Adam Mickiewicz, not a Pole, but a Lithuanian.

Mickiewiez by writing Pan Tadeusz achieved
what no epic writer did in this sense, that he
succeeded fully in reproducing not only the
origin and source of the customs of his native
land, but all the greatness and all the poetry
which the period about the year 1812 had in its
bosom. He dared to found a whole epic on his
own observation. Mickiewicz achieved the epic
naivete, which is so rare to all the other poets.

The subjects of Pan Tadeusz have character-
istics of old .epic subjects. - Lithuanian life about
1812 was an entirely civilized condition in its
way, yet wholly eutside of the monotonous cos-:
mopolitan eivilization. ; Here in Lithuania every-.
thing is original, from the peculiar food of:the
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country, to the variegated dress. There is a
wealth of characteristic customs. And every
weapon, every club, every sabre, every gun has
a history which is told. Every person who ap-
pears is an original of the primeval forest. Here
there is neither supremacy nor discipline. Here
men do justice for themselves with weapons in
their hands; they acknowledge no superior, carry
on war and give battle on a small scale, rend the
land with internecine conflicts until the coming
of. the Russian drives the enemies into each

other’s arms. o

The sub-title of the epopee is The Last Raid
In Lithuania and treats of the old anarchical cus-
tom of determining litigation between two noble
families. Some of the characters are Soplica,
Count Horeszko, the leading character Tadeusz,
Robak, Jacek.

In the main the description of individuals is
not at all the most important thing. The prin-
cipal subject is the broad description of natural
life and of human life as determined by natural
surroundings.

So the hopeful and martial spirit of the times
of 1812 filled Mickiewicz’s soul, as he expresses
it in Pan Tadeusz:

“O Spring! to have seen thee in our home
that great year, thou memorable Spring of War,
thou Spring of fertility! O Spring! to have seen
thee with flowers in masses, with the green of
the fields and woods, and the pomp of warriors
in battle array, rich in miracles: and achieve-
ments, and with thousand hopes in thy lap, mem-
ory great and fair, thou fillest me even today.
Born and bred in thraldom, as a child an exile
in chains, I have never in my life known but one
such Spring.”

As a literary piece of work, the epopee Mister
Thaddeus, is immortal. Adam Mickiewicz as poet
has recorded his name for all posterity. Because
in Pan Tadeusz he succeeded in making the an-
cient Lithuanian forest speak, was able to con-
jure up the wild and merry hunt in the country,
the natural sounds of the animals, the twitter of
the birds, the growling of the bears, the choir of
all human voices.

ey

SAINT CASIMIR ACADEMY ECHOES.

The only product of journalism typical of
Lithuanian-American students in Uncle Sam’s
land is Saint Casimir Academy Echoes (Sv.
Kazimiero Akademijos Aidai), a bi-monthly pub-
Jished by and for the interest of girl students of

Saint Casimir Academy, 2601 West Marquette
Road, Chicago, Ill. The June issue (graduation
number), volume II, number 4, of the Echoes is
here in process of review. :

Very pretty misses stare at us from the front
cover page of the magazine. We see they are
the editors: Misses Anna Auskalnis, editor-in-
chief; Felice Nauséda, associate editor; Barbora
Lindzius, Emily Prosevi¢ius, Sophie Davidaus-
kas, Eugenia Grunas, the school, clubs, alumnae
reporters; Helen Nutautas, art editor; Emily
Prosevicius, Lithuanian editor, and Agnes Kodis,
circulation manager. From such an editorial
staff a successful piece of journalism is expected.

Perusing the magazine’s pages, which is far
from a tedious task, we notice striking effects of
the able editorial staff: the completeness of labor,
the fine choice of stories, the commendable selec-
tion of pictures for a graduation number, the
appearance of original about-school jokes.

“That Dear Old Granny O’Mine,” by Miss
Anna Grinevicius, is, in our opinion, the best
article appearing in the Echoes. It is a deserip-
tive story of very much human interest concern-
ing the goodness of a grandmother, “that grand-
ma is indeed the dearest soul in the world.” The
story is original for it concerns the writer’s
grandmother. We commend Miss Grinevicius
for her easy flowing style, simplicity in moulding
words, phrases for print.

The bulk of the magazine is made up of Lith-
uanian stories, featuring Vytauto Sinis, trans-
lated by Végéle. To our minds the story is a
credit to the magazine, if it is a product of a
student of the academy. Everything in a school
paper, for originality’s sake, ought to be by
students, for students. Something makes us
suspect Vytauto Suniis is not student work, and
our advice is to discontinue it by allowing works
only by young misses of the academy.

As fine as the magazine is, there remains a
blot which mars its perfection—the lack of the
editorial section. No school paper should be
without editorials! They portray what students
really think.

In the main we commend the staff for what
they have accomplished since the magazine’s in-
ception, which is two years ago. The sisters are
to be congratulated for their untiring efforts in
promoting the first piece of journalism by Lith-
uanian-American students. :

The St. Casimir Academy Echoes students’
journal has not reached the heights of literary
accomplishment, yet it is advisable for high
school boy and girl,: college lady and man; and
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seminarian to subscribe to the magazine and
watch with each new issue its quick ascent to
pinnacles of literary fame.

_)—

POEMS WE OUGHT TO KNOW.
Trees.

By Joyce Kilmer (b. 1886, New Brunswick,
N. J.—killed in action in France, 1918), who was
one of the most promising of the young Ameri-
can poets. He was a Catholic convert.

I think that I shall never see
A poem as lovely as a tree.

A tree whose hungry mouth is prest
Against the earth’s sweet flowing breast;

A tree that looks at God all day,
And lifts her leafy arms to pray;

A tree that may in Summer wear
A nest of robins in her hair;

Upon whose bosom snow has lain;
Who intimately lives with rain.

Poems are made by fools like me,
But only God can make a tree.

e e—
Ona Rudziuke
“THE PASSION.”

By the Blood that flowed from Thee,

In Thy bitter agony,
By the scourge so meekly borne,

By Thy purple robe of scorn,
“Jesus hear our pleading pray’r.”

By the thorns that crown’d Thy Head
By Thy sceptre of a reed,

By Thy Footsteps faint and slow,
Weighed beneath Thy cross of woe,

“Jesus hear our pleading pray’r.”

K. Vidikauskas
HURRAH! FOR LINDY!

Lindy is our glory, pride—

For his transatlantic flight;
Conqueror of the air-space,

In the last his airy race.

He is our eagle and lion...

He will soon fly to the sun.

And with flag of stripes and stars...
He will after fly on Mars.

Then for him:—Hurrah! I shout,
Like for hero with the crowd.

Philvadelph‘ia, Pa., 28-VI-1927

Padauza

PO DIEVO GARBES PRIEDANGA,
POLITINTAI ZABANGAL

Viso kataliky pasaulio, net mazutéliai zino,
jog Dievo Motina yra Karaliené visos zmonijos.
Lenkai pasirodé paikesni uz mazus vaikus. Kad
apgauti ir politinei nugaléti lietuvius, veidmainin-
gai paskelbé Ausros Varty Panelés Svenéiausios
paveiksla, Lenkijos Karaliene.

Ka gi lenkai daro? Jie vedami Lietuvos
aneksijos apetitu, sumané apgauti lietuviy tauta
ir parodyti pasauliui, biik tai Lietuvos néra, tik
keli “uzsispyreliai” Kaune sédi ir purske.

Pilsudskio (Lietuvos iSgamos dvarininko) ve-
dami sumané vainikuoti Vilniaus Ausros Varty
Panos Svenéiausios paveiksla, ne visos zmonijos
Karaliene, bet Lenkijos Karaliene!? Vadinasi,
lietuviai neturi teisés, né pretensijos prie minétos
Panos Svenéiausios. Nezidirint, kad Ji apsirin-
kus vieta Lietuvos sostingj, kad lietuviai to paties
Sutvéréjo vaikai, lenkai drjsta pasisavinti ta, kas
priklauso kiekvienam gyvam zmogui.

Taip, jie kvieté dalyvauti ir lietuvius, net ati-
daré demarkacijos linija deSimciai dieny. Bet
lietuviai zinojo lenky nedorybe ir néjo garbinti
lenkiskos kariuinos. Lietuviai giliai jauéia veid-
mainingu $lektu pasityciojima ir zino, kad netei-
sybei bus galas. Ankséiau ar véliau ateis laikas,
kada lietuviai eis pagerbti mylima AuSros Varty
Panele Svenéiausia, Lietuvos Motinéle ir Glob&ja.
Eis pasiguosti ir Sventam Kazimierui Karalai-
c¢iui, kad Jis neleisty daugiau niekSam lenkam
skriausti mus. Gal mes prasizengém ir neverti
ésame biuti AuSros Varty priangy. Nes miisy
“Sventoji” Lietuva negalgjo atsilaikyti pries triju
armiju pasétu nieksyséiy. Gal mes kalti uz pa-
plitusia bedievybe. Bet mes nieko svetimo nesie-
kiame, tik norime atgauti kas Gedimino, Keistu-
¢io ir Vytauto palikta. Tai miisu boéiy palikimas
ir teisé neabejotina.

Idomu, del ko dalyvavo Amerikos atstovas toj
lenky herezijoj? (‘“Polska wiara” dabar “Kré-
lowa Polska.”) Juk Amerika laisva Salis, neturi
noro prie jokios aneksijos, o jos atstovas J. B.
Stetson, Jr. dalyvavo lenky sugalvotame manievre
prie$ Lietuva?.. ’

Kas bus kas nebus, o lietuvis neprazus. Ateis
laikas, gal ir neuzilgo, kad mes Vy¢iai vaziuosime
niekeno nepersekiojami i Vilniy atlankyti savo
organizacijos globgja Sv. Kazimiera, Ausros Var-
ty Pana Svené¢iausia, kur sutartina malda i§ jau-
ny Vyéiu §irdziy ne§ padékos auka Visagaliui uz
savo ir Téveliy sveikata, uz Lletuvos ]alsvg, 1r,
zmonijos gerbuvj. 2 LERE
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Pastabos ir Apzvalga

Sharkey-Dempsey kova. Liepos 21 d., S.m
sunkaus svorio kumstynése, New York’e, lietuvis
Juozas Zukauskas (Jack Sharkey) kumséiavosi
del progos susikirsti su Tunney uz pasaulinj
bokso é¢empionata. Kaip zinoma, Sharkey praloseé.

Del ko Sharkey pralose, gana aiSku. Viena,
kad taip noréjo didziuma stambiy tame biznyje
uzinteresuoty asmeny, kurie zinojo, jei Dempsey
laimés, tai ji panaudos prie§ Tunney del sutrau-
kimo didesnés publikos, ko i§ Sharkey nesitikéjo.
Todel, kada Dempsey musé Sharkiui zemiau juos-
tos, tai referee nenoréjo matyti. Kuomet Shar-
key protestavo ir referee nesiskubino suprasti,
tada Dempsey pasinaudodamas nuleistom Sharkio
rankom smogé j paziaune ir numus$é jj. Zinoma,
Sharkis uzgautas tuStumon ir gaves netikéta
smiigj, beto matydamas kad galingi tiizai nori
Dempsey matyti laimétoju, tai ir nekéle. Ta lii-
dijo Sharkio rodomas piktumas zinrétojams. Jis
gerai suprato, jog teisybés nesulauks. Telegra-
fistas, kuris siunté momentales zinias, Lynch,
Dempsiui favorizuojant susuko, net pasokes nuo
vietos: “Kill him, Jack. There’s life in us old
fellows yet.” Korespondentas pastebi: “The
crowd was Dempsey’s crowd.” Tokiame atsiti-
kime, kad Dempsey uzmustu Sharkey ir tai liktu
Dempsey teisus.

Kad tiesa, kas virSuj pasakyta, tai litidija Siu
korespondenty zodziai:

W. O. McGEEHAN, Herald-Tribune—Dempsey landed
low on the purple trunks of Sharkey. The Lithuanian
protested, and as he protested, Dempsey drove in another
right, even lower. Sharkey started to crumple, still com-
plaining to the referee, who paid not the slightest atten-
tion to his protests. Seeing that Sharkey was dropping,
Dempsey whipped a left with all the force that was left

in him. It crashed against Sharkey’s jaw and the Lith-
uanian dropped on his face.

- SAM TRAUB, Morning Telegraph—Dempsey repeat-
edly had landed low punches during the entire serimmage
without once drawing a complaint from Sharkey, but once
or twice bringing admonition from the referee. Yet when
he made“his last attack, with his strength fast ebbing,
O’Sullivan, considered one of our best referees, totally
ignored the low punches and enabled Dempsey to walk
off with a knockout victory.

JOE VILA, Sun—Sharkey was hit below the belt at
least twice before a short left hook to the neck or jaw
dropped hlm to the floor for a count of ten.

GEORGE UNDERWOOD, Evening Telegram—Shar-

key drops his hands, straightens and appeals to the

referee. While he is appealing Dempsey steps in with a
left: and ‘right and left, all clearly low punches, and as
Sharkey topples uppercuts to the jaw.. . . . %

JOE- WILLIAMS Everning Telegram—Dempsey was'

my pickito win the fight—but: he* was not my pick to
win the way he did. All I know is that. it -looked bad.-.

Pasventinimas naujos bainycéios. Birzelio 12
diena jvyko iskilmingas pasventinimas Dievo Ap-
veizdos naujos baznyéios, kur klebonauja gerb.
kun. Ig. Albavicius.

Kun. Ig. Albavi¢iaus vardas gerai zinomas
Vyéiu organizacijos nariams. Jis yra vienas i§
tu, kurie 15 mety atgal maté reikalinguma jauni-
mo organizacijos. Jis toj organizacijoj darbuo-
jasi nuo pat Jos kiidikystés dieny. Per 3 metus
buves L. Vyé&iu Centro Dvasios Vadu. Tai vienas
i§ rimtyju jaunimo vady, kuris blaiviai ziari j
jo ateit, reikale teikdamas naudingus patarimus.
Jis yra jaunimo be galo mylimas, jo iStartas zodis
daug reiskia, nes niekuomet nekalba daug, bet
savo mintj i8reiSkia trumpai ir aiskiai.

Kun. Ig. Albavié¢ius ne vien jaunimo mylimas,
ji myli kaip mazas kudikis, taip ir gyvenimo nas-
tos sulenktas zilgalvis senelis. Jo riipesniu ir di-
deljiu darb§tumu skiria debesius Dievo Apveizdos
naujos baznyc¢ios bokstai, pavyzdingai tvarkoma
ir vedama parapijos mokykla, kurioje mokyto-
jauja seserys kazimierietés, ja lanko keli Simtai
parapijos vaikuciy.

Kun. Ig. Albavic¢ius kelis metus &jo miisy iSei-
vijos lietuviu kataliky auk$¢iausios jstaigos Fede-
racijos Centro Pirmininko pareigas.

Didelé parapija, statymas baznyéios ir galybés
kity jvairiy reikaly, kurie atima daug laiko, vie-
nok kun. Ig. Albaviéius pe ty istenka laiko aplan-
kyti kiekviena lietuviy zymesnj parengima, ap-
lanko kiekvienos draugijos susirinkimus. Ypa-
tingai jis laukiamas L. V. 4-tos kp. susirinkime,
kuriai vadovauja amerikonukai, jo taktas, malo-
nus bidas, pamokinimai sutraukia nemaza biirj
¢ia gimusio ir augusio jaunimo.

Linkime kun. Ig. Albaviciui ilgiausiy mety.
Te skamba jo malonus balsas ilgus, ilgus metus
naujoj Dievo Apveizdos parapijos baznyc€ioj, te
stiprina misy iSeivijos lietuviy dvasia, te Saukia
juos prie meilés, vienybés ir susipratimo.

Amer. Liet. R. K. Moteru Sqjungos Seimas
jvyks rugpjiucio 15, 16 ir 17 d.d., Detroit Mich.
I5 pranesimu pasirodo, kad Detroit’o sajungietés
stropiai ruosiasi prie biusiancio seimo. ;

Pranesa, kad seime dalyvaus viesnia i§ Lietu-
vos p-ia F. Pikéilingieng, viena i8§ zymiausiy Lie-
tuvos motery veikéjy.

RuoSiamas jvairiausias programas, kuriame
dalyvaus du vietiniu choru vedamu p.p. J. OlSaus-
ko ir NakroSo. [ programa pakviesta p-ia Alena
Rakauskiené, garsi Amerikos lietuviy dainininks.

Sveikiname Motery Sajungos seima—ju nenu-
ilstantj darbinguma, pasiryzima pasekmingai ris-

ti ta taip svarby masy iSeivijos motery klausima,

-
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St. Biadavas

Biografija ir Kritika

Leonas Vitkauskas Spinduliai ir Se$éliai, eilés,
64 pusl.,, Kaunas 1926, p. Vitkauskienés leidinys.

Ka tik miisy kritikai nusiSluosté asaras. Lig-
Siol jie vis verkSleno viena ir ta pacia giesme:
“Néra poety, nebéra poezijos! Kiuréjai, susimil-
damieji, pakumstelékit jkvépimui pasonén, duokit
mums kiirybos.”

Si ju aimana tikrai suerzino poety ausis.
Kai-kuriems ir stipriai dunksteléjo: net i patj
sielos dugna. Poetai sujudo. Vieni surinko nuo
“bado mety” savo eiles, kiti tuoj pat sédos kram-
tyti poetiskosios plunksnos. Vienu kiiriniai dygo
kaip ant mieliy, kity, rodos, ne grei¢iau dungéjo
uz straigeés kelione. Bet liko dar ir tokiy, kurie
pusiau prisimerke ziovavo ir lauké kaip seksis ju
collegoms.

Poetai dygo. Buvo jvairiy: balto ir raudono
“kraujo”; maironisty, modernisty, futuristy ir
kitokiy. Patikome nemaza buriuka. Cia pama-
téme: Putina, Kirsa, Rimydj, Binkj, Brazdzionj,
Tysliava, Zvaigzdulj, Biidava ir k.

Pamatéme ten ir Leona Vitkauska.. Mums
jis davé “Spindulius ir Sesélius.” Nuostabus pa-
vadinimas: spikteléjo ir uztemé. Bet ne ¢ia rei-
kalas. Geriau pasklaidysim.

Rinkinélyje eiléraséiy yra i§ 1920-26 m. Viso
47. Tai pirmas vieSas pasirodymas. Kiriné-
linose Maironio formos sekimas. Modernizmas
Vitkauskui dar svetimas.

- Vyraujamuosius rinkinélio elementus sunku
supaisyti. Mat ne vienu laiku sukurti. Stipriau
dvelkia Sioji nuotaika: jaunatvés audros, idealu
siekimai, to paties laiko svajonés ir keli gamtos

vaizdy trupiniai; visuomenés iipo veik néra.

“Jaunysté” gana vaizdi. Stai: -

Jaunos dienos—skaiséios sielos,
Blaivumélis mintyse,—

Kaip dangaus zvaigzdelés mielos
Svajingose naktyse.

1, jaunyste,—duodi siela

Tu ziedeliui kiekvienam,—

Ir nesunku taip, ir miela,

Nors skurde,—bitik jaunam.(11)

Meilés karstis poeta ir stipriai kaitina. Pa-
imkim kad ir “Merguzéle” :
arba

Tu, jaunoji, jausmu stosi
Meilés ugnj pridaboti,
Sirdi $irdziai atiduosi.(15).

Saulés lipa pasigaves
Tavo sirdi uzkariausiu,
Jaunatvé—audry siutimas. Neaplenkia jos ir

poeto. ISlenda netikétai, visu smarkumu.
“Skausme” tos audros vaisiai matomi:

..Jaunos dienos skaidriam krikstole
Suzvilga mirtini nuodai,
Ir nors pasaulio nebijai,—
Sielos ramybé, toli, toli...(51)

Tas pats ir “Bedugnéj”:
Netarkite, zmonés, netarkit—
Jog a§ gyvenu;
Nedziaukités, zmonés, neverkit—
Pasauly klaiku...
Taip a§, taip ir jis—tik suvilti
Aklybiu tarnai;
Mus dziaugsmas tik rengias jgilti.
Ir verksmas—juokai...(58).

Bet poetas nelenkia nusiminimui galva. Jis
ugningai pasiryzes zengti per aspera ad astra.
Rankom per mirusios kiina iriuosiu,

Biriu irkly neturiu,
Tolima kranta pasiekti stengiuosiu
Jin paartét negaliu.
Baido lavone suknibzde daugkojai,
Kimba j rankas véziai,
IS dugno lavonai, iSpiite jau, moja,
Saipos bedugné baisiai.
Krante tolimame—mano Tévyng,
Pilys zavingos—kovos milziny,—
Nors kelias j jiji—ilga kankyné,
Bet jam negailésiu jegu!.. (Siekis, 8 pusl.)
Kilniausiu rinkinélio kuriniu—“Motina.” Uz
ta motiniska meile poetas vertas giliausio pagy-
rimo. Argi nebiaugu, kai:
Jaunam iSéjus i pasaulj—
Tai tu, Mociute, man esi
Jausmus besildandioji saulé,—
0, Motin, Sirdj tu turil.

0, Motin—pries tave nurimsta
Zaizda kiekviena man skausti,
Zvaigzdé tiesos ir meilés gimsta—
O, Motin galia tu turil...(19).
Patriotinis eilérastis — tik “Lietuvio viltis.”
Dainuojama tas pat, kas ir kity jau senai ap-
dainuota.

Nors poetas vertinamas ne i§ jo asmeniniy
paziiiry, bet kiirybos, ta¢iau Vitkauskui negalima
nutyléti neprikiSe vieno staigaus Sokteléjimo.
Imkim eilérast] “Jaunam”:

Nekelk akiu akloj maldoj
I tylia zvaigzde vakarine,—
Jaunoj, neilstanéioj dienoj
Auginki valia gelezine! (28).

Perdaug biauru! Katalikui net skaudu!.. Be
maldos, tikin¢iam zmogui valios igdymas nejma-
nomas. Tikimés, kad poetas ateity to wvengs.
Kiiryba—tai statymas, tvirtinimas, o ne kova ar
griovimas. Poezija—grozis, dailé. Tokios min-
tys—kiirybai juodos démeés.

Tiek keliais bréziais del Vitkausko rinkinélio
kiirybos. Geriaus apspresti—reikéty vietos.
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Dar truputélj. Sakoma: poezijos grozio pa-
slaptis dar negaliitinai mintyje; reikia ir tinka-
mos formos. Kaipgi Vitkauskui su forma? Hm!
Nedrasu pasakyti: kai-kuriuos jo eiléraséius tek-
ty priskirti tai formai, kuria raseé “Ausros,”
“Varpo” ar “Apzvalgos” poetai. Jj forma varzo.
Imkim kelias istraukas:

O nieks ne’stengs tav’ sulaikytil..(28)
I8s’ilgus ramumo varguolé Sirdis
Apleisti nor’ zemés klampyne.(41).

Toks zodziu galaniy ir viduriy iSkapojimas—
poetui ziitis; net dar baisiau: kankyné. Kirinys
tada nustoja: grozio, skambumo ir aiSkumo. Ri-
mas bei ritmas pas Vitkauska pakenciamas.

“Spinduliai ir Seséliai,” kaip sakém, ne vieno
laiko kiiryba. Nesistebésim, kad ten uzfinkame
kai-kuriy nenusistovéjimu. Nezvelgiant | tai,
pas Vitkauska zybsi aiSkus poetinis sugebéjimas.
Tik reikia daugiau iSsidirbimo, daugiau origi-
nalumo.

L. Vitkauskas dar zada iSleisti 9 savo rastu
knygas: eiliy ir apysaky. Pamatysim kaip seksis
proza. “Spinduliai ir Seséliai” poetui rodo skais-
¢ios ateities. Tik darbo!

Sis rinkinélis jsigytinas.

[ENSERY, VE——

BIOGRAFIJA

Vincas Greicius gimé 3 d. rugséjo, 1886 m.,
Kalnénuose, Jurbarko parapijoj. 1901 m. pra-
dine mokykla uzbaigé Jurbarke. Nuo 1901 iki
1904 m. jis praleido pas savo tévus, ant ikeés.
Aukstas Kalnény sodybuy kalnas, zalios ir placios
Panemunio pievos ir dideli pusu miskai davé jau-
nam Vincui daug sveikatos ir jkvépimo jo toli-
mesnei karjerai. Cia jis iSmoko gerai po Nemu-
na ir ezerus zvejoti, plaukti ir ¢iuozinéti; taipgi
mégo medzioti.

Kaip daugelis i§ mus, taip ir Vincas suauges
i vyrus, 18 m., kad iSvengus tarnauti carui, ap-
leido gimtine 8alj ir liepos 4 d. 1904, t.y. Suv.
Valstiju Neprigulmybés dienoj, atvaziuoja Ame-
rikon, tiesiog | Chicaga. Padirbes metus laiko,
nusprendé mokytis j kunigus, ir 1905 m. jau mes
Ji randame lenky seminarijoj, Detroit, Mich.,
kartu su M. Budrunu, M. Ciurlioniu, ir sekan-
¢iais kunigais: Kazénu, Misium, Struckum, Mi-
liausku, Bal¢isu, Baltuéiu ir Kolesinsku. Esant
tokiam biareliui lietuviy turéjo jie savo kalbos
pamokas po vadovyste kun. Misiaus. Cia Vincas
mokinosi lenky, lotyny ir angly kalbos.

-Vincas pamates lietuviuy muzikos literatiiros
tustuma ir labai mylédamas muzika, permainé
savo mokslg. Todel sekanédiais, 1906 m., jau jis
vaziuoja j Valparaiso Universiteta, kur jis moki-
nosi per istisus penkerius metus, t.y., iki 1911.

Cia jis rado platesne tautiska dirva, daugiau lie-
tuviy (éia ju buvo apie 85) ir pradeda mokytis
muzikos, praktikuodamasis po SeSias valandas
kas diena. Jo pirmutiné mokytoja buvo Mrs.
Hall; paskui jstojus j konservatorija ir paémus
pilna piano mokytojaus kursa jis turéjo piano
mokytojus prof. Frederilck Nelson (norvegas) ir
Mrs. Mabel Spooner-Schuldt. Pastaroji mokino
ji vargonyu. Harmonijos, kontrapunkto ir muzi-
kos analizavimo mokinosi prie prof. Chafee. La-
vino balsa per vienus metus pas prof. Otto Ber-
gen ir O. E. Weaver. Muzikos istorija ir pradine
harmonija mokino Mr. Horn.

Valparaiso Universitete buvo didelis (i§ 300)
choras, puiki stygu orkestra ir grazis, dideli var-
gonai. Kiekvienas mokinys norintis uzbaigti bent
kuria muzikos Saka buvo konservatorijos vyriau-
sybés verc¢iamas priguléti prie choro arba orkes-
tros. V. Greicius, dainuodamas chore, turéjo
proga studijuoti ir pildyti tokius veikalus, kaip
Haydn’o oratorio “Creatio” arba Sutvérimas,
Mendelsohnn’o dramatiska oratorio “Elijah,”
Handelio “Messiah” ir daugybé visokiy kantatu
ir Siaip chorui dainy.

Rugp. 17 d. 1911 m., turbiit pirmas lietuvis
visoj Amerikoj uzbaigia piano mokytojaus kursa
su diplomu. Ant paskutinio mokyklos koncerto
arba egzamino Vincas pildydamas programa su
kitais studentais grojo Beethoven’o Sonata op. 26,
Grieg’o Ases Mirti ir Bach’o Boure “g” gamoj.

Apart muzikos, jis émé gamtos mokslo kursa
(scientific course) kur jéjo: algebra, geometrija,
zoologija, botanika, chemija, lotyny kalba—Cice-
ro, literatira, abelna istorija ir t.t.

Vincas Greicius buvo kartu ir muzikas ir lite-
ratas. Atliekamesniu laiku papuoSimui lietuviy
studenty programo jis mokino “Keliaujantj Kvar-
teta,” prie kurio priguléjo: dabartinis kun. Jero-
nimas Vaiéitinas, varg. Silingis, Dr. Kuraitis ir
Dr. Mikolaitis. Tas kvartetas dainuodavo ne tik
mokykloje, bet ir aplinkiniuose Chicagos prie-
mieséiuose. Vinco ir kity studenty pasidarbavi-
mu tapo Valparaisan pakviestas su Xkoncertu
Mikas Petrauskas ir Antanas Pocius i§ Chicagos.

Vos tik Vincui pribuvus j Valparaiso, Bronius
K. Balutis (Balevi¢ius) patémijes pas ji litera-
tiSkus gabumus ir aiskia lietuviy kalba, perstato
Ji klesai savo vieton uz mokytoja lietuviy kalbos,
ka jis ir mokino beveik visa laika ten bidamas
etimologijos ir syntaksio, dvi klesi po valanda
kas diena. Uz tai gaudavo nuo mokyklos atly-
ginima.

Apart to, jis redagavo velionies Jono Sutkaus
jkurta mokiniy ménesinj laikrastj “Jaunimo Sap-
nai.”” Buvo tai didelio formato sasiuvinys, ku-
riam Vincas nupieSdavo specialius virSelius ir
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visus rankraSéius perraSydavo panasiai spaus-
dintoms raidéms. Tai buvo didelis darbas. Pas-
kui “Jaunimo Sapnai,” kaip krivulg, eidavo nuo
ranky i rankas, kol ant galo neatsidurdavo Val-
paraiso Lietuviy LiteratiSkos Draugystés knygy-
ne. Jis taipgi nenuilstanciai rasSinédavo tai eilu-
tes, tai korespondencijas j laikrasc¢ius. Kas ir
sutrauké ten didelj burj lietuviuy.

1911 m. Vincas apleidzia mokyklos universi-
teta ir keliauja j praktikos universiteta: i platuji
pasaulj. Pirma jo stotis buvo Waukegan, Ill., pas
kun. Krusa, dabartinj pralota, mokyti vaiky.
Ten turédamas gera proga taip puikiai iSmokino
vaikucius losti ir dainuoti, jog gavo pakvietima
i§ Chicagos nuo velionies kun. Krauéiiino iSpil-
dyti programa Sv. Jurgio parapijoj ant Bridge-
porto.

Birzelio 20 d., 1912 m., kun. J. Halaburdos
kvieCiamas Greicius atvaziuoja j Clevelanda mo-
kyti lietuvius angly kalbos miesto mokykloj ir
vesti TeatraliSka Chora, prie kurio jis susipazino
su p-le Stase VaisSnoriiite, savo buisinéia zmona,
su kuria apsivedé 1914 m. Cia rades uolius tévy-
nés labui darbuotojus, Vincas stropiai émeési uz
darbo. Uztat laike jo mokytojavimo Teatralidkas
Choras zymiai pakilo kaip finansais, taip ir dva-
sioje, o tas daug prisidéjo prie pakélimo ir su-
stiprinimo Cleveland’o lietuviy. Pildyta progra-
mai visom kataliky draugystém, daug sudainuota
jvairiy dainy, sulosta teatry, kuriuos mokino Juo-
zas Klimavi¢ius, Apart lietuviy liaudies dainy
Greicius daug iSmokino i§ kity kalbu versty vei-
kaly, k.t., “O Lietuva,” “Malda prie§ kare,” “Ka-
reiviy Choras,” i§ “Fausto”, iStrauka i§ oratori-
Jjos “Sutvérimas” arba “Gamta mums apsako” ir
daugybe kity. |

1915 m. Salip mokinimo choro ir vargonavimo
Sv. Jurgio bazny¢ioj jis redagavo vietinj savait-
rastj “Santaika,” kuris turéjo daug jtakos, ypaé
“vietiniy kataliky tarpe. Jam rezignavus nuo re-
daktorystés “Santaika” trumpame laike pergjo i
kitas rankas ir persimainé j dabartine “Dirva.”

Laikas nuo laiko atsiradus biireliui istikimes-
niy tévynés patrioty Vincas mokydavo juos lietu-
viy kalbos ir rasSybos.

1915 m. susitvérus Liet. Vy¢iy 25 kuopai
Vincas apleido Teatraliska Chora ir paémé mo-
kyti Vyc¢iu Chora, kuri mokino per dvylika mety
su trumpom pertraukom. Cia tai jo daugiausiai
ir pasidarbuota. Nebidavo to vakaro, kuriame
nedainuoty Vyc¢iy Choras. Pajvairinimui pro-
gramy Vy¢iai turéjo solisty-¢iy, duety, kvartety
ir kitokiy jvairenybiu. Su solo ir duetais labai
daznai pasirodydavo p-lés Bagdzitniutés, Vini-
freda Ignotavic¢iuté-Bukauskiené, Stasé Vaisno-
riuté-Greiciené, Juozas Sestokas ir kiti. Daznai

chorui dainuojant pritardavo lietuviy styginé or-
kestra, kuriai gaidas paraSydavo pats Vincas
Greicius.

Laike jo mokytojavimo daug iSpildyta dideliy
programy. Jis pastaté opera “Giriy Karalius” ir
operetes “Sventoji Naktis” ir “Consilium Facul-
tatis.” Jam vadovaujant buvo pastatytas milzi-
niskas Liet. Vy¢iy 25 kp. choras ant Wade Park
Miesto Muzéjaus atidarymo iskilmése ir Sauniai
ispildytas Liet. Vy¢iu Seimo koncertas.

Kaip Vincas pasiSventusiai dirbo savo darba
uzteks sekanéio pavyzdzio. Karta ji staiga pa-
kvieté kun. J. Halaburda vargonauti baznyéioj,
jis rasé chorui ir orkestrai gaidas per visa naktj.
O tai buvo Velyky rytas. Todel né akiy nesu-
merkes €jo groti ant prisikélimo. O tokiy atsi-
tikimy buvo ne vienas, kuomet raSydavo Vyéiy
chorui gaidas.

Liet. Vy¢iu 25 kp., kuri visuomet buvo skai-
toma kaipo didziausia ir veikliausia Vyéiy kuopa
Amerikoj, paskutiniais keliais metais clevelandie-
¢iams zinomuy priezas¢iy delei, buvo zymiai nu-
silpninta. V. Greicius, matydamas Vyé¢iams gre-
siant] pavojuy, stojo pagelbon pasizadédamas vel-
tui mokyti Liet. Vy¢iu 25 kp. chora, kol jis vél
nesusistiprins finansiniai ir nariais. Taipgi jo
ripeséiu tapo sutvertas Jaunuy Vy¢iy choras, ku-
ris dabar smarkiai auga ir bujoja.

1926 m. Greicius buvo sutvéres panasy jau-
nuoliu chora, “Biruté.” Bet, kaip visur, taip ir
¢ia netriikksta blogos valios zmoniy, “artisty,” ku-
rie visokiomis priemonémis, viesai ir slapta, varé
griovimo darba ir, turint geras aplinkybes, jie
savo tikslo atsieké.

Be to, Vincas turi daug sulietuvines ir para-
Ses originaliy dainy, solo ir chorui, k.t., “Bailus
Juozelis,” “Naslaités daina,” “Ei uztraukim’ ir.
daugel kity, kurias Stasé Greiciené dainavo vie-
tiniams ir kituose miestuose. Taipgi jis dabar
turi vir§ 60 piano mokiniy klesa.

Vincas Greicius yra blaivus ir labai rimto
biido zmogus. Jis niekuomet nieko neuzkliudo né
rastu, né zodziu, né kokiu nors paslaptingu badu.
Bet toks zmogus daznai nukenéia nuo misy
“smarkuoliy,” bet ir tokiam atsitikime jis, kad
ir labai kurstomas nenori pats save apsiginti.
Biidamas nesaumylis ir gero velijantis, jis ne
viena i§ misy ateiviy prikalbino mokytis ar tai
muzikos, ar Siaip abelno mokslo. Tokiam atsiti- .
kime jis visuomet remdavo moraliai, gerais pata-
rimais, pamokinimais. Greiciy Seimyna yra auk-
léjama lietuviskai. Jie uzlaiko gerus lietuviy pa-
procius bei priezodzius. Ju visa Seimyna yra
muzikaliSka. Jie turi 2 sinus ir 2 dukteris, ir
kiekvienas mokinasi muzikos.

Clevelandiediai.
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Kas Jaunimo Veikiama

SO0. CHICAGO, ILL.

July 8rd the 114th Council held their first truck
party at Flint Lake. There was a very lively and so-
ciable crowd. @Girls made tempting sandwiches which
were served with cake and ice cream; while the sand-
wiches were being prepared some went bathing, while
others played various games.

A good time was had by all who were present, and
now to complete this, I must recall that cool breeze
coming from the lake, was very refreshing. The at-
mosphere was wonderful, time passed like a flash—it
was with regret we had to leave the scene of amusement
as the late hours of the evening approached.

At the last meeting the dance which is to be held
in the near future was discussed. With the help of our
president, Albert Kibelkis, we expect to get a record
crowd for this affair. We also discussed the play which
is to be held in the fall.

We expect to see every member turn out for all
these affairs, for we know a good time is in store for
all those that come. H. K. Lictuvaite.

"ROCKFORD, ILL.

L. Vyéiu 83-¢ios kuopos nauja valdyba: Antanas Gri-
bas, Pirmininkas; Marijona Gernis, Vice-Pirmininké; Alex
Keliotis, Rastininkas; Mikolas Siautelas, Izdininkas; Mag-
dalena Jaselionis, 1Zzdo Globéjo; Marcelé Lapinskas, Mar-
Salka. Alex Keliotis, Rast.

NASHUA, N. H.
I8 L. Vyéiu 20 kp. veikimo.

Birzelio 29 d. Vyéiai pagerbé savo mylimg Dvasios
Vada kun. P. Daniiina, jo varduviy dienoj. Nune§é pin-
tine géliu. Mat Vyé&iai myli ir gerbia savo dvasios vada.
" L. Vy¢iu Naujos Anglijos idvaziavime Nashua Vy¢iu
20 kp. sportininkai nustebino savo gabumais visus daly-
vius. Jie suplieké stipria Boston’o baseball tymg, laiméjo
Naujos Anglijos Vy¢iy Lygos Cempijonata, uz ka gavo
puikia Meilés Taure (Loving Cup).

Negana to, Nashua’éiai laiméjo Relay Race. Sie
sportininkai dalyvavo: A. Grigas, A. Zapeénas, P. Cesnu-
levi¢ius, B. Kulas. Gavo meilés taure.

100 yardy lenktynes laiméjo 20 kp. narys P. Cesnu-
levi¢ius, Gavo auksine plunksna.

Vienos mailés lenktynes laiméjo ir P. Cesnulevi¢ius,
Gavo meilés taure. Bravo Nashua’s Vy¢iu sportininkams.
Garbé jaunimui Vyéiams, kad taip Saunei pasirode. Garbe
ir kun. Daniiinui, kuris sugeb&jo i% tokios mazos lietuviu
kolionijos (pirmiau mazai zinomos) pastatyti jaunima pir-
mon vieton visoj Naujoj Anglijoj! Jis pats dalyvavo su
savo sportininkais, priduodamas stiprinancios dvasios. Uz
tai jaunimas ji myli ir dovanas laimi.

Kun. P. Danifinas dziaugsmingai sveikina Vyéiu spor-
tininkus ir visa jaunimg, kaipo gabus generolas, savo is-
tikimus ir narsius kareivius, zadédamas parama kaip da-
bar, taip ir ateity. Jaunimas tik sirpsta i§ dziaugsmo ir
dékingumo savo brangiam Dvasios Vadui. NuoSirdziai
dekojo kad Vy¢iai nepamirSo jo vardo dienoj.

Kuopa nutaré rengti iSvaziavima, kada tik bus pa-
togu. Mat nutaré pirkti savo sportininkams dovang. AS
manau, kad pavyks, nes Nashua’diai ka sumano, tg ir
padaro.

Baigiant susirinkima, Leonardas Veli¢ka, narsiausios
svaidininky komandos manager’ius, nuo savo baseball ka-
mandos ir kitu kuopos vaikiny, iteiké kuopos pirm. Onai
Bugailaitei grazig dovana (kokia? Red.). Pirmininké nu-
sistebéjo, kad jaunimas turi tiek prielankumo, kurio ji
niekad nesitikéjo.

Stai ka sutikimas jaunimo su savu Dvasios Vadu
padaro? Vienybéje galybeé. Koresp.

CLEVELAND, OHIO.
L. Vyéiy 25 kp. Seimyniskas iSvaziavimas.

Liepos 3 d. §m. L. Vy¢iu 25 kp. turéjo savo Seimy-
niska iSvaziavima apie 30 myliu i§ Cleveland’o, ant lie-
tuvio fikés (Sios ukes savininko vardas neteko suzinoti).

Del $io igvaziavimo diena buvo patogi ir grazi: sau-
luté gilde—lietaus nebuvo baisu—trokas taip pat buvo
erdvingas, kuriame buvo galima pasislépti nuo didziausio
lietaus. Uz tokio puikaus troko gavima garbé priklauso
komisijai.

Kaip virSuj minéjau, kad ta diena, kada jvyko pik-
nikas arba Seimynifkas iSvaziavimas L. Vyéiy 25 kp,,
kaitri sailuté viliote viliojo Zmones i5 miesto, bet miisy
jaunimo-vyéiu negaléjo isvilioti i§ namu sykiu su visais
Siame iSvaziavime. Gaila, labai gaila, kad L. Vy¢iu 25-tos
kuopos nekurie nariai tik tiek ivertina savo kuopos drau-
giska iSvaziavima. Vydiams vertétu savo reikalus pir-
miausioje vietoje laikyti, o kiti paskui, bet jie daro visai
atbulai. Gal véliaus ir Sie nariai-rés dasiprotés.

Klausimas: ar buvo Siame iSvaziavime i kity kolo-
niju jaunimo-vy¢iu? Taip. Buvo i§ Detroit’o, Mich., apie
35 ir i§ Youngstown, Ohio, nors tik vienas, bet labai jzymi
ypata—gerb. V. Ed. Pajaujis, L. Vyéiu 111 kp. pirm.

Kaip vaziavome. Susirinkus visiems, kurie vaziavo-
me paskirtoje vietoje—tik sp&jome sulipti | troka—pasi-
girdo: ar jau visi, nes vazinojame. Na ir pradéjo judintis
miisy vezimas. Dar kolei vaziavome per miestg, tai buvo
draugiski tik pasikalb&jimai, bet kada tas miisu milzinas
iSlindo i§ miesto, tai tada jau mazai tebuvo galima gir-
déti pasikalbéjimai, bet tik vienos Lietuvos liaudies dai-
nos, kas buvo labai grazu klausytis ty daineliy skamban-
¢iu i§ ¢ia gimusio ir augusio jaunimo ir taip pat i8
ateiviy,

Nuvaziavus vietoje. IS pradziu maniau, kad tik tiek
jaunimo bus, kiek tame troke vaziavome, bet visai prie-
Singai—radome apie 15 ma$iny jau tenais, o daugiausiai
i§ Detroit’o. -

Pirmiausiai prasidéjo svediu ir clevelandieéiy susipa-
zinimas, draugiSkas pasikalbéjimas ir bendrai paveiksluy
traukimas, nes detroitiediai turéjo atsiveze gabu “paveik-
slininka”—K. Staupa.

Piettis. Apie 1:00 valanda, jau miisy jaunos Seimi-
ninkés pietus turéjo paruosusios ir visus vadino prie pie-
tu. Laike piety buvo labai graziu iSsireiskimu, kaip i%
vietiniy, taip ir i§ svediy. Pirmiausiai, komisijos narys
F. Bortnikas pakvieté kalbéti L. Vyéiu 25 kp. pirm. J.
Venslova, kuris gana graziai iSsireiské ir dékojo detroitie-
¢iams uz taip skaitlinga apsilankyma Siame iSvaziavime.
18 svediu kalbéjo sekanti: L. Vyéiu 79 kp. pirm. (jo
vardo neteko suzinoti), Gustaitis, Petrénas ir L. Vy¢éiy
79 kp. apastalas—AbySala, kuris yra zinomas visai Vy¢iy
Organizacijai, kaipo 79 kp. gaivintojas. Pastarieji mindiy
reiskéjai visi kalbéjo draugifkai ir patriotifkai, net miela
buvo ir pasiklausyti juju kalby. Man labiausiai galvon
krito Sie zZmonés—gerb. AbySala ir gerb. Petrénas, ku-
riedu yra vedusiu ir turinéiu biznj ir dar Seimynas, ir
viska palikusiu atvyko su visais i Clevelanda. Detroitie-
¢iams vertétu pagerbti Sie Zmonés uz ju toki prisiri§ima
prie Vydéiy. .

Vakariené. Vakariené buvo apie 5:00 valanda. Laike
vakarienés kalbéjo sekanti vyédiu nariai: J. Kuzas, K.
Staupas (i§ Detroit’o), J. Sadauskas ir J. Kvedaras, ko-
misijos Sio iSvaziavimo narys. Visi iSsireiSké graziausiy
minéiu vieni kitiems. Beje, laike vakarienés kalb&jo ir
gerb, V. Pajaujis, L. Vyéiu 111 kp. pirm. i§ Youngstown,
Ohio. Pastarasis, nors dar jaunas, ¢ia gimes ir auges,
bet pas ji tiek lietuviSskos dvasios ir patriotizmo, kad net
sunku biity ir apraSyti—L. Vyéiu 111-tos kuopos tikras
tevas. Jo iSsireiSkimai labai visiems patiko,
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ART. ANASTAZIJA MEDONIENE-PUIDA
Su pasizyméjimu baigé Detroit Conservatory of Music,

kaipo artisté-smuikininké. Birzelio 7 d. Konservatorijos
svetainéje art. Medoniené ant uzbaigimo i%pildé koncerta.
Programas buvo i§ jzymiu muziku veikalu. Miusu art.
Medoniené kopuikiausiai iSpildé. Uz jos artistiSkus gabu-
mus buvo apdovanota penkiomis géliu pintinémis ir gau-
siausiais aplodismentais. Art. Medoniené jau nesykj de-
troitieéius linksmino lankydama konservatorija. Dabar gi
dar daugiau lauksime. ~Art." Medoniené yra vyté 79-tos
kuopos Detroit, Mich. Linkime naujai artistai geriausiu
pasisekimu - muz:koe Sakoje.

A~

Paruosimas -valgiy. Misu iSvaziavimo Seimininkeés,
nors dar buvo visos jaunos, bet valgiai ir kiti dalykai
buvo . suruosta kuotinkamiausiai- ir skaniausiai. = Uz tai
priklauso didziausia garbé misu Jaunoms Seimininkéms:
vytei ‘M. Skuodziiitei, vytei Cerniitei ir vyt,ex Izab. Za-
brifitei ir kitiems komisijos nariams.

ISvaziavimo vieta ir vykimas namo. Vaziuojant namo
irgi visu keliu daugiau niekas neskambeéjo, kaip tik lie-
tuvigkos liaudies dainos. .Sio iSvaziavimo vieta buvo gana
grazi, nes tai buvo prie Lake Erie, kur dauguma galéjo
maudytis ir “triksus” daryti visokius...

‘Dauguma detroitietiu nevaziavo namo, bet pasiliko
ant kitos dienos, nes tai buvo liepos 4 d. (July 4th), tai
visi, kurie pasiliko ir turéjo maSinas galéjo pamatyti
Cleveland’a; tik gaila, kad:gerb. AbySala negaléjo uzsi-
likti;” nes jam aplinkybés nevelijo Detroitiediams . nak-
vynés buvo paripintos. VlSl sveclu prasome atlaxsta Jjei
kas nebuvo gerai. : Buves
¥ * *
L Vyélu ‘25 kp Jaunameém skynus anorgamzqotas.

VyEm 25-tos kp. ﬂaunameém skyriaus susirinkimas; kur;' -
suSauké gerb. Juozas Seftokas: ir vyté Marijona--Skuo--:

dzitite, kaipo i§ kuopos iSrinktoji komisija. Siame susi-
rinkime buvo atsilanke apie 25 nariai, i§ kuriy tapo iS-
rinkta i§ juju padiu valdyba: pirm.—p-lé L. Kuzmiite,
vice-pirm.—p-lé G. Pauliukaité, nut. rast.—p-lé St. Kive-
riité, antra rast.—p-lé A. Grybauskaité, izdininkas—gerb.
J. SeEtokas ir tvarkdaré—np-1é M. Apanaviéiite.

: Nusitaré.—Sis jaunamediu vyéiu skyrius nusitaré tu-
réti Seimyniska piknika ant Gordon Park’o liepos 30 d.
Buvo ir daugiau dalykéliu apkalbéta, bet §j karta apleisiu,
nes uzimsiu perdaug vietos Siame “Vyties” numeryje;
kita karta paragysiu daugiau. Siame susirinkime  daly-
vavo gerb, muzikas V. Greifius ir J. Sadauskas. Peror-
ganizavime $io Jauname(xu skyriaus daugiausia pasndar— ;
brvo gorb. J. Sestokas ir p-18 M. Skuodzitité. Pirmas or-
ganizatorius Sio skyvriaus yra gerb. muzikas-V. Greidius,
kuris pirmiaus nuolatos juos mokino lietuvidku liaudies =
dainelin ir visokin zajdimu, bet kada gerb. muzikas per-
sikelé toliaus iS5 miesto, tai jis pareikalavo kuopos, kad
biitu iSrinkta specialé Siam darbui komisija ir kad tie
vaikuéiai ir mergaités nebiitu paleisti be nieko. Kuopa
ta ir padaré—isrinko komisija, kuri &jo per stubas n.‘
pr'wme)o tévu, kad jie leistu priklausyti prie Vyéiu jaunas : ki
medéiu savo sinelius ir dukrc]es, kur bus mokinama lietu-
vigku dainy, zaidimu, lietuviskos gramatikos ir lietuviy
lstonJm
iSsireiskeé, kad misu parapijos sisterés yra pasaklusxos
vaikams, kad jokiu biidu neprisiragykite prie Vyéiu. To-
kiu  biidu, Sis eisteriu ir kitu vadu nusistatymas prie§
Vycius labai kenkia ir trukdo darba. Bet kaip méra
golima sulaikyti bégandio upelio, taip nebus galima su-
L'.ukvtl vaikus, kad jie neprxsxraéytu prie Vvém Apie ta.l
kita syk daugiau parasSysiu.

P.S. Uz faktus atsakau a§ pats.

CHICAGO, ILL.

Brighton Park. Susirinkimai laikomi McKinley Park
svetainéj, pirmininkaujant P. Simudéiui.

Pilno raporto negaléjo iSduoti nuo pereito baseboh-
ninku Sokiu, kurie atsibuvo Meldazio svetainéje, Komi-
tetas I. Snekutis pasizadéjo iSduoti sekanciame 'susirin-
kime.

Musu mergaités surengé vakara McKinley Park sve-
taingj ir atvaidino veikala “School Days,” kuris labai pa-
sisekd; artistés P. Perminaité, O. Pieziené, N. Rendaits,
0. Ivinskaité, J. Jokubauskaité, J. Gudenaité, M. Stankaite
ir E. Ceinoraite. Mokytoja P. Kelpsaité kur gauna da&u-
giausiai garbes. %

Putinas.

Nutarta siusti delegata i Sv. Kazimiero Seseru Re-’
v. Kazimiero Vienuolyne; *~

méju Seima. , Seimas atsibus
i§rinktos: A..Guzaité ir M. Stankaite.
pos $5.00, su pasveikinimais.

Raportas i§ duotas nuo misy “ilaiméjimo lamp,” kur
atne$é miisu kuopai gryno pelno $72.20; pinigai sugra-
zinti; bet lmmenmo dar nebuvo, pakol gaus geresne proga
i&leisti.

Managerius Miller i§davé raporta apie svaidininkus, -
kad jie graziai veikia, ir iki Siol iflaimé&jo kiekvieng
zaidimag.

Mergai¢iu Atletu skyrius pusétinai zZengia pirmyn;
praktikuoja indoor ball ir kitos zaidzia tennis. Surengé
“spaghetti vakara,” kuris pasekmingai iS&jo.

Darbas pradétas suorganizuoti jaunameéiy skyriq
Komisijon jeina: Pirmininkas P. Simutis, O. Ivinskaité ir
J. Juzaitis. Gero pasxsekxmo jiems.

Paaukauta i§ kuo-

Korespondenté,
CHICAGO, ILL. e TR

News! News! Everyone likes news. Here’s a new
star, not-only. that he_belongs to K of L Chapter 24, but
to Our. Lady of Vilna Parish ‘Choir. He's a greéat singer;
not. only. }.hat but a great: worker.. You know and I
know that a -person with a _voice needs practace, S0 don’t

- you .West Siders think it great to have one w1th ‘a voxce

Dauguma téveliu tam labai pritaré, bet daug


think.lt
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a.nd no practxce 'I‘hmk it over? If you do think it
right so you'll hear from me. But it’s a secret.

This year, or rather this season, he writes about the
West Side Council and undersigns Red Cherry. On the
West Side he’s known like “Lindy” is known now. Not
only do the West Siders know him; he’s known by every-
body in the other councils. He’s what you may call a
born comedian; but it’s tough when no one gives one a
chance to show himself and I think if he did get a
chance he’d succeed.

Here’s some of the nicknames he’s known by: Red,
Visty, Vysny, and, best of all, “Blushy.” Do you know
why they call him this? Yes, when a girl talks to him
he blushes. Now, girls, don’t rush, but wait, here’s his
real name Zigmand John Vy$niauskas.

Ze Pal.

CHICAGO, ILL.

K of L Council 24. Our well-known council is for-
ever doing something. This time it’s an “ice-cream ban-
quet” given in honor of our well-known Mr. Sakalas,
who has just returned from the convention.

It was a great success; all of our members were
there, but “what happened with the other councils, don’t
you ever read “Draugas?” “Sorry, but you all missed
a good time.”

Great thanks must be given to the committee, who
made this in a week’s time. The program was just as
good as the eats? First of all our President, Mr. Valonis,
gave a few words. Then he introduced our well-known
soprano, Miss Anastasia Veronis, who sang for us. Fur-
ther followed Mr. Sakalas, who told of his experiences
at the convention. Then another speech followed, this
time by our baseball manager, Mr. KalaSinskas, who
indeed gave a wonderful speech. Then followed a speech
by one who is known not only by us, but by all the
councils, our Mr. Walter Gataveckas, who in his short
speech gave facts about what could be done by our
council if we only tried harder. Then came our “all
around” Mr. Stankelis, who told “what the K of L did
for him and why he belongs to it.”

The last speaker of the evening was our Mr. Peldzius,
who also made a short, but wonderful speech. Then fol-
lowed what our council likes best—dancing. Mr. Brazaitis
was at the piano.

But before we left the hall we all had to promise
to go to the outing on July 4th. Sorry many of our
members are going on their vacations. Those who were
here (June 30) indeed enjoyed themselves. Next time
we hope to see at least one from every council.

Red Cherry.
* * *

K of L Council 24 Ideas.

Well, of all the things, the girls are the smartest,
especially in our council. The other day one comes to
me and says, “Red, Red, I got an idea, but I want you
to tell me if it’s good? You know you wrote the other
time about you kids wanting to learn to dance. Well, I
got an idea.”
“You know if we ask our council to pick a committee
and make the plans for our dancing school, we could
make. a lot of money, especially for our baseball players,
who need suits (not bathing suits, but suits to play
ball in). Then there’s our girls who need tennis rackets
for their tennis team. We also need money for our
“string-instrument band” which we are forming (I’m tired
already). And we owe some money. Then there's other
things we need.” (I try to interrupt, but she doesn’t
stop to let me talk.)
y “Well, here’s the plan. Say, for instance, our dancing

school * could be open Wednesdays; we could collect 50
cents from the men who wish to learn to dance, and
85 cents from the ladies.
teachers; for instance, the Lithuanian dancés can be

There are plenty of dancing .

taught-by -Mr.-Valonis -and Mr. Brazaitis. --The- classical
dancing by Miss Valerija Palonis. Then such dances as
“Charleston,” “Black Bottom” and hall -dances can be
taught by Miss Ursula Geguzis, Miss Antoinette Feravich,
Miss Palonis and the Veranis sisters. (Then you teachers
can show me a few steps, for nothing, huh!)

“Let the teachers do the work of teaching the cus-
tomers, and I think we could make plenty of money for
our council, our baseball players could have suits, the
girls would have tennis rackets and our band have
instruments on easy payments, that is, if we draw the
customers and if my idea goes through. Don’t you think
my idea is swell ?”

“As for me,” I told her, “it’s marvellous, but do you
think we could get our president to let this be discussed
at the meeting?” She said, “Yes, he will, because he’s
a friend of mine.” So I says, “Yeah?” and she goes
away without me even asking her name.

Now, don’t you think it’s a great idea. Let’s sta.rt,
the quicker the more money. Watch the opening of our
great “Learn to Dance K of L 24 School.”

Red Cherri:

CHICAGO, ILL.
Zinomas chicagietiams darbuotojas Pranas szauskas,
L. Vyéiy 16-tos kuopos pirmininkas, turéjo sunkia opera-
cijg birzelio 21 d., 8&m., U. S. Veteran Hospital, Dwight,
Illinois. Kadangi specialistai padaré operacija, tai ligonis
greitai tvirtéja ir sveiksta. Nors ir atstu 74 mylios nuo
Chicagos, juom riipinasi Mickeliinai ir daznai aplanko
p.p. Pumpudéiai, A. Malinskas, p. Griténas ir kiti 16-tés
kuopos nariai. Ypatingai ligonis dziaugiasi ir ‘dekoja 1.
Vyéiu 16-tai kuopai uz tokj didelj puiku gyvu géliu bu-
kxeta Ligonbuc¢io daktarai ir slaugés sako dar nemaélu-
sios tokio didelio ir puikaus bukieto.
Ex- karewns

==
Zineles

L. Vyéiu Chicagos Apskrities ifvaziavime, liepos 4 d.
dalyvavo svec¢iu ir darbuotojy ir i§ tolimesniu koloniju.
Buvo atvykes p. St. Paurazas i§ Detroit, Mich., pp. Kas-
parai i§ Springfield, Il Q.

* * *

Del oro tinkamumo L. Vyéiy Chicagos Apskr. pikni-
kas pavyko. Jaunimo buvo dailaus. ILosé baseball L.
Vy¢iy 5 ir 114 kuopuy svaidininkai. b-ta kuopa laimgjo.

Tarp lapuotu aukstu medziu ant zalios pievutés buvo
nutiestos skotertés didelio rato pavidale ir apkrauta val-
giais. Prie§ valgi kun. Vaidiiinas atkalb&jo VieSpaties
malda.

Pietuose dalyvavo gerbiami kunigai: H. Vaiéitinas,
Ig. Albavi¢ius, Gasilinas ir pora klieriky, vardy neteko
suzinoti. IS civiliy buvo pp. Rakauskai, kemikas Atko-
¢itinas, stud. Pr. Zdankus; biznieriai: J. Vilkiius, Stan-
cikas ir daugelis kitu.

Pagiedota Amerikos ir Lietuvos himnai. Sudainuota
keleta tautiSku daineliv. SuSukta valio Dédei Samui,
Lietuvos respublikai, prez. Smetonai, dalyvavusiems kuni-
gams ir Ig. Sakalui.

O Povilas Simutis su jo 36 kp. orkestra be Sokinant
jaunuomene, uzbaigé piknika.

* * *

Kun. J. Koncevidius, buves Washingtone Kataliky
Universitete Prefektu, apsigyveno Sv. Kryziaus parapijoj
Mt. Carmel, Pa.

Laimingos kloties Vyéiu prieteliui.

*

Lietuva isigijo viena '{(aro laiva. Uzvardija “Prezi-

dentas Smetona.” Jis bus naudojamas saugojimui Klai-

" pédos uosto. Dabar dar apleistas, kaip bus - sutvarkytas,

tai i&kilmingu ceremonialu priims.
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Zinios I$ Lietuvos

Sugavo Snipus. Kriminaliné policija suéiupo &nipy
biiri, dirbanéiy nuo 1925 mety vasaros lenky naudai. Bi-
rio Stabas buvo Seinu apskr., o rysiai Kédainiuose, Vilka-
vigky ir Kaune. Sulaikyti 7 Zmonés, tarp ju viena mo-
teris. Vienas biirio narys VilkaviSky, atéjus Kriminalés
Policijos valdininkui, nusifové. Byla perduota kariuome-
nés teismui.

* * "

Lietuvos pelzkeliu pajamos. Geguzio meénesy turéjo
15 tos sumos 2,257,000 lity pla-

taus gelzkelio uzdarbis, ir 293,000 lity siaurojo.

* L *

Energingai dirba. Darguiiai (Stadiiny valsé.). Vie-
tos “pavasarininky” veikimas eina smarkiu tempu. S.m.
kovo m. 20 d. ivyko visuotinas kuopos nariu susirinkimas,
kuriame Siauliu Rajono rev. kom. narys, kun. Daukantas
laiké naudinga paskaita opiausiu Sy dienu reikalu —
“Spaudos klausimu.”

Be to Siame susirinkime nutarta jsigyti radio priim-
tuva 400 lity vertés; apsvarstyta einamieji reikalai ir is-
rinkti du nuolatiniai kuopos korespondentai—p.p. A, Mic-
kelitinas ir J. Pozéla, kurie privalés raSineti i§ vietos
gyvenimo zinutes—vienas i “Siaulietj,” kitas i “Pavasarj.”
. Puikiis nutarimai, belieka laukt ju rezultatu.

Radastas.

. Darguziai, 1927-V-16 d.
Mylfmas Brolau Juozai!

Turiu garbés nuolankiai praSyti taves sutikti ant
miisy pragymo—biitent, parinkti auky Vyéiy tarpe Dar-
guziy “Pavasario” kuopai jsigijimui radio aparato. Esu
tikras, kad sutiksite ant miisu praSymo kaipo zmogus tos
padios idéjos ir atsizyméjes savo veikimu Vyéiu tarpe.
I8kalno sakau kuopos vardu aéiii, ir palieku dékingu.

Tavo varda gerai zino Lietuvos “Pavasarininkai,”
nes atvaizdas tavo yra galima visiems pamatyti, nes yra
laikrastyje “Pavasaris.” Mylimas brolau, bendrai imant,
visi miisy vyresnieji broliai iSvaziavo i Amerika palike
mus, t.y. jaunesniuosius, savo brolius pas bandsg, ir skau-
dus;:buvo tas momentas kada reikéjo atsisveikinti, vieni
su ta intencija i§vaziavo i Amerika, kad be tikslo i§vengus
tarnavimo Risu Carui—antri, atrasti lobi ir t.t. Mums
gi pasilikus buvo ilgu netekus Jisu. Ir mums teko per-
gyventi visa karo sunkenybe, nukentéti pazeminima nuo
vokie¢iy. kada jie mumis vadindavo risais. Lietuvis kan-
trus, viska iSkenéia, viska perneSa kantriai, laukia tinka-
mos progos pasirodyti tikru Lietuvos tévynainiu ir nenu-

_sivilia ir 8tai sulaukéme nepriklausomybés, ir tada atsi-

daré dirva plaé¢iam veikimui. Ir mes pasijutome toli pa-
silike nuo vakary Europos, nieko nelaukdami stojom po
veliava “Dievui_ir Tévynei” plésti dirvonus, kovoti istau-
téjimu ir skiepinti i lietuvio siela tikrosios Tévynés meile.
Nesunkii mums -yra- dirbti, nes Zmogus gema dirbti, kaip
paukstis lekioti; kitain be darbo mes nieko nenuveiksime.
Mes ta suprate uzsibrézém kodaugiausiai veikti-dirbti.
Mes mazas biirelis Darguziy “Pavasarininkai” sumaném
isigyti radio aparata, kad blity mums S$altinis Ziniu, pa-
sauliniu garsiy kalbétoju iSgirsti paskaitas. Deésime visas
pastangas rinkdami aukas ir prasydami talkininkus mums
prijaudianéius, kurie iSgirs ir supras miisu norus. Vi-
siems aukaujantiems miisu broliams Amerikiediams iSkal-
no tariu Darguziy kuopos “Pavasarininky” vardu aciu-
adii-adii. Su pagarba, garbés narys
A. Mickeliiinas.

J r

‘Dabartiné Lietuvos valdzia nori padaryti konstitucijoj
permainy. Kad Seimas biitu renkamas 5 metams; kad
nuo 50,000 balsuoto;u rinkti viena atstova i Selmq, kad
balsuoty ne jaunesni 25 mety; kad biity renkami j atsto-
vus nuo. 30 mety amziaus.

Buvo girgéti, bik tai nori pravest, kad Zmonés rinktu
prezidenta, Jeak " Amerikoj. Bet dar neaifku.

S

Mat Lietuvos kaimieéiai ramiis ir nori pastoviai tvar-
kingos valdzios.

* * *

Lietuvos atstovas Palestinai. Pasak “Ryto,” Lietuvos
garbés konsulu Palestinon paskirtas buves Zydu Reikaly
ministeris Dr, Rozenbaumas

* *

Vilniui Vadueti Sajunga (L. Al, 61) sumané labai
pagirting biida priminti miisuy visuomenei apie pavergta
Vilniy: ant visu savo laiSku ir banderoliu pazymima lo-
zungai — “Pavergtas Vilnius!” ir “Vaduokime Vilnig!”
Geistina, kad Lietuvos pladioji visuomené pasekty Sitg
grazy ir reik¥mingg pavyzdi.

* * o

Vokied¢iai apskundé Lietuva Tautuy Lygai uz Klaipé-
dos Seimelio rinkimu uztesima; girdi, lietuviai lauzo duo-
tus pasizadéjimus ir siaurina vokieéiu teises.

Kada Tautu Lygoj iSkilo diskusijos, tai paaigkéjo,
kad Klaipédos vokiediai iSmeté i§ sgraSo lietuvius turin-
dius teise balsuoti.

Kuomet Anglijos premieras pasaké “Taryba negali
nesijaudinti, jei yra gindintinas procediiros teisétumas ir
negali nesusidaryti nuomonés, ar tas uzginéijimas yra tei-
setas, ar ne.”

Tuomet vokietiai pasijuto, jog suprasta ju gudrumas
ir skundg prie§ lietuvius atsiémeé.

* * *
IS KLAIPEDOS.

Klaipéda. Klaipédos mieste jsisteigé Vilniui vaduoti
Sajungos skyrius. Skyriaus vykdomaji komiteta sudaro:
Pirmininkas Dr. Trukanas, raStininkas—Jankytée Edé, 1z-
dininkas—Jasinskas Celestinas ir Nariai—Kapitonas Ku-
kutis Mikas ir Bertulis. ;

* * -

Klaipédos lietuviy gimnazijos mokiniy paroda. XKlai-
pédos lietuviu gimnazijos mokiniai, pieiybos mokytojo p.
Brako padedami, suruoSé savo pieSybos ir rankdarbiy
paroda Paroda tesés nuo birzelio 4—7 d.d. Ja aplanké
apie 300 lankytoju.

) ey

GUZIKU FABRIKAL

Dvimetiné cenza iSdirbyséiu imta 1926 m. surokavo
289 jstaigas su 12,000 darbininky, kurie 1925 m. produ-
kavo guzikus. Algy iSmokéta $10,893,000, suvartota me-
dziaga kainavo $12,373,000 ir produktu verté buvo $32,-
458,000.

Guzikai gaminami i§ jvairiu medziagu—i$ perlu arba
luksty, i§ augmeninio S$lapio kaulo, celiuloido, kaulo,
stiklo, metalo ir i§ galalito. IS ty jstaigu arba fabriky,
111 randasi New York’o valstijoj, 47 New Jersey valsti-
joj, 43 Iowa, 14 Pennsylvanijoj; liekamos kitose valstijose.

O

THE KNIGHTS OF LITHUANIA.

The Knights of Lithuania, the largest organization
of Lithuanians of the second generation in the United
States, held its fifteenth annual convention at Elizabeth,
New Jersey, early in June, just prior to the departure
of about one hundred and fifty of its members for Lith-
uania. The excursion is an educational one. These young
Americans of Lithuanian parentage will for the first time
visit Lithuania’s historic landmarks and universities.
They will also attend the national convention at Kaunas
of a sister sport organization in order to knit closer ties
between the two countries.

Through the medium of sport the Knights are en-
deavorinv to organize the American-Lithuanian’ youth
Each of its lodges has its baseball, basketball and foot-
ball teams. Its semxfmonthly magazine, “Vytis,” with
excellent articles in the Lithuanian language and an in-
teresting variety of reviews, essays and poetry in English.

suggests that the Knights are intérested in many things -

besides sport. “The Interpreter.”
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Sportas

K OF L OUTFIT IN 12-11 VICTORY OVER MATTOON.

Sprmg'fxe]d Ill,, Knights of Lithuania registered an-
other win, downing the Mattoon nine a slugfest, 12 to 11.
It was a wild fray with both teams poundmg the ball
hard. The K of L nine tallied three runs in the ninth,
but. almost lost out when Mattoon came back with a bm
rally. “However, it fell short, the Mattoon nine snaring
but two runs. Box score:

K of L Branch 48

MeDougall, 88720 it
Lahey, cf
Kubish, If
Martin, 2b
_Jewel, Ab
“ Dow, 3b
Beskie, rf"
-« Alane, ¢
Galasse, p
Fifer, rf
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Mattoon

Moore, cf
Gullion, 3b
Hennings, 2b oo,
Kistner, ¢ .
VB LRI, O e i s
Sofgren, 85 ..o
Sofgren, ss.

Carrington, 1b 3
Patterson, If ..o
Fleenor, p
Berrer, ss

Iwmmm;wmqqqmg
:Iowcooowmwmmw
:loauuccuwuwum
| coormoornomat

Totalgl. > = 101 54

Ko of L 2111 020 400 000 3—12
Mattoon 400 020 030 000 2—11

Summary: Two-base hits—Martin, Galasse, Gullion, Kist-
ner. Struck out—By Galasse, 10; by Fleenor, 7. Base
on balls—Off Galasse, 4; off Fleenor, 1. Double plays—
Galaséé to Martin to Jewel; Sofgren to Hennings to Car-
rington: - Sacrifice hlts—MacDougall Lahey Hits—Off
Galasse, 11 in 13 innings; off Fleenor, 15 in 13 innings.
Left on bases—K of L, 7; Mattoon, 8. Time -of game—
VLA R

* * *.
HARTFORD, CONN. 3
. “Tit Bits From the Tournament.”
. “Say; ‘Marion Yakaitis, what did you fall for in :the
last match: the man, ball or the court. ‘It’s the ball you
must hit and .not the court.

' Lefties are getting quite popular lately around the
local lodge. - “Marty” Yakaitis and “Jimmy” Grigalas
hold the left-handed tennis championship, and are willing
to stand any two Ieft-handers from any. lodge.
boys : tugery

“Charhe" Shimkus,~why do you always want to: play
w1th the gu'ls"

Say, you ought to see the dust fly around the other
mght on the: court. :’losephme and--Anpa played - .doubles
with" Evelyn-and. Vera: ‘The set went to.13-13.. - They
qult postponed on-account of: wind giying: ou,t;. Wl-;p,t is-
the matter ‘girls? 54

Keep 1t

Wow! ‘The dark-horse took Peter Yesmentis, the
flying whirlwind into camp last week, 6-4 and 6-1. That’s
a boy, “Jimmy” Grigalas, keep it up.

Our honorable president, Frank Brasky, tried to be-
come an acrobat in a match game last week. He tried
some sort of a stunt, and found himself lying on the
court. Tough luck, Frank, we hope you found a soft
spot to fall on.

Evelyn Kariva, our future Helen Wills, must be prac-
ticing for some campaign to take her girl friends in
camp. She is practicing earnestly every day in the week.
Watch out girls, she will get you some day.

-~ A tennis player needs plenty -of speed. Well,
“Connie” Kearshes and Anna Stanwick, how do you ex-
pect to get speed when you want to ride all the time.
To obtain speed, g'lrls, I prescmbe you to walk fwe mlles
a day.

After looking over the material on the courts,'i see
a few coming Tildens. Our keen-eyed tall blonde “Stan”
Shimkus is sure knocking ’em dead.

Watceh out, Frank, the tall lefty red-head is after
your scalp. You will be his yictim before long. Warning.

" When Vera Bowers and Joe Doyd start playing to-
gether, there is no end to their game. They play on till
one of them loses her breath somewhere and has to go
to look for it. 4 Spectator.

* *

CHICAGOS VYCIU BASEBALL LYGA,

Didesnei pusei sezono uzsibaigus, miusu lyga nedaug
progreso padaré zaidime—daug pakenké blogas oras.
Misy lygos baseball rateliai' dar néra tikroje svaidinimo
formoje. Iki Siam laikui tik vienas geras zaidimas buvo
atzaistas, tarpe Providence 4 kp. ir Brighton Park 36 kp 57
kurj 36 kp. laiméjo 1 prie§ 0; Providence gavo du musms,
o Brighton Park 9.

Brighton Park ir Providence iSrodo stipriausi kom-
petitoriai del Zio meto ¢iampionato. North Side penkta
kuopa ir turi paSaline proga laiméti. Brightons Park per
praeitus sezonus vis pasiliko antroje arba tredioje garbés
vietoje, gi & sezona gana smarkiai kovoja jogei atsiekus
savo tiksla, t.y. pirma vieta miisu lygos galutinam sto-
vyje. Marquette Park §j meta sustipréje smarkiai kovoja
del vienos i§ pirmu triju garbés vietu.

West-Side iSrodo silpnesné negu praeitais laikais, bet
vis iki valiai kompeticijos suteikia su bile kuopa susiréme.

South Chicago per pirma dalj savo pirmo sezono miisy
lygoje gana smarkiai pasirodé. Manoma, jogei sekantj
sezona bus nesilpni kompetitoriai del ¢iampionato.

Town of Lake mors néra laiméje zaidimo §j sezona
—nenustom vilties ir drasnal deda savo pastangas lalmetx
ne vxenam tymul rupesmo suteiks.

: Skaltant visus za.1dimus ki~ liepos 5 d., 1927 IYgos_
stovis yra Sioks:
W...L.- Pct.

Brighton Park, 36 kp. it 1.000
Providence, 4 Kp. . 6 1 857
North Side, 5 kp: .o 4% 21.: BB
' Marquette Park, 112 kp 87 AT 429wt
.| West »Side,224' Kp. wni 2 o= 1bsd CR8B
. !z South"Chicago,' 114. kp. . L2 wb i 28Bngia
Town of Lake, 13 Kp. .o ) 0/ i 71 ©.0000 s
T dgrins ' “":,l",“_ WL :.Al- :

| y! PR T W g e
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ANTANAS MIELKUS IR P-LE BRONISLAVA
STATKAITE.
L. Vyéiu IV kuopos nariai, tapo suriSti Moterystés rysiu

Dievo Apveizdos bazny¢ioj, liepos 3 d., 1927, Chicago, Il
Linkime jaunai porelei ilgiausiy ir laimingiausiy meteliy!
L. Vy¢iy IV Kuopa.

CHICAGO, ILL.

Our boys always fight hard, but this time some of
the Juniors had a chance to show themselves, that is
what they could do with Marquette Park. But, like the
Sox, our boys have bad luck. Well, anyway, with the
Juniors playing, the score was not so bad, as you will
see. In the first inning our boys started to bat, first up
is Chappi, our what you may say beginner (this is his
first year with K of L Chapter 24), he got a single.
Then came Stogis, who also got a single, sending Chappi
to second. Next comes “Frecks” Zemaitis, who singles,
sending Chappi to 3rd, Stogis to 2nd and himself on 1st.
Bib comes to bat (Bib’s real name ir Valas), he singles
but the Marquette throw home and to first making two
out. Then our great assistant-manager Olly comes to
bat; he hits a long fly, looks like it’s good .for a homer,
he’s running. around.  .But bad luck’ comes and he is
~This leaves the score 2: to 3 at
the end of the first inning. The fight goes-on until

: Marquette scores two more runs, making the score 5

to 2 in favor of Marquette.

Now our boys straighten out in the fifth inning;
with one out, Bib comes to bat, he sees Chappi and
Frecks on base. Now, what do you think he. does?
That’s right, he hits a homer, making the score 5 to 5
at the end of the 5th inning. Still the fight goes on.

Marquette comes to bat and goes down, West Side the .
same. Thus they fought until the last of the eighth; -

with one out.and a man on.base, Marquette hits a sacri-

fice fly, scoring the man on 3rd. Thus the game ends
with the score 5 to 6 in favor of Marquette Park.

Well, anyway, I think our Juniors -did good work,
the score was better than the regulars’ 19 to 16, as you
will agree with me that it was a hard fought game by
looking at the score:

Chapter 24 . ...om-ieies 200 030 00—5
Chapter 112 ....iices 302 000 0 1—6

We'll give our Juniors a chance, and next year a
winning team we’ll have. Now, West Side a big year!
Juniors! Come on. Yeah! Juniors (watch for the next
game and more rooters pleeze, yes, awright). T

2 Red Cherry.
* *

NASHUA, N. H.

Nashua K of L baseball team won their third
straight victory of the New England K of L league, by
defeating South Boston 13 to 6 at the Textile field, Sun-
day, June 12th, before a large crowd of baseball fans.
The Nashua boys showed up in Class A form. The vis-
itors tried hard to down the locals. The harder they
tried the better the locals played. Baltras of the visiting
teams hit a home run in the second frame. Paulauskas
hit a homer with three on base for the locals. South
Boston’s big inning was the seventh, when A. Narkis of
the local team walked four men in a row; this inning
cost Nashua three runs. John Malay featured with his
fielding. The line-up was as follows:

Nashua K of L

Zydalis, If
Paulauskas, cf
A. Narkis, p

J. Malay, 3b ..
J. Narkis, ss ...
H. Malay, 2b .
Tatarcuk, rf ..
Michealonis, ¢
Uzdwin, 1b

[t
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Totals: i 87
So. Boston K of L

Zulon, cf
Komish, ss
Stetsky, 2b
J. Mitz, 1If
Galver, 1b
Baltras, 3b
Wi Mtz afmand, A9, Sia., .o ‘.
Barones, rf .
Kiburas, ¢
Klimas, p

Ar—-oo.h.&xoammwg
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Nashua K of L. 021 621 10 x—13
So. Boston K of .01 0 000 302— 6

Home runs—Baltras, Paulauskas. Three-base }uts—Zyda-
lis, Tatarcuk. Two-hase hits—Zydalis, Paulauskas, J. Ma-

lay. Struck out—By A. Narkis, 14; by Klemas, 8. Um-
pires—R. O’Neil and J. Spence. Tnm%2 0000 2n 0734
i i “Eagle”
* * *

S0. CHICAGO, ILL.

The South Chicago K of L Council 114 played a

baseball game and suffered defeat at the hands of the
North Side K of L. Council 5 July the 4th, at Berwyn, IlL
Following the game the North Siders invited us to
a fine spread of eats. We greatly appreciated the meal,
hopms' to return the favor in the near future.
5 8L o Vo .H. K. Lietuvaité.

wnl?
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SPRINGFIELD, ILL.
K OF L COUNCIL 48.
Knights of Lithuania Cop 6-5 Go In Ninth.

Martin’s single in the tenth inning, scoring Kubish
from second base, broke up one of the best ball games
at White City park this year and gave the Knights of
Lithuania a 6 to 5 win over the Decatur Elks. Alane’s
home run, scoring a runner ahead of him, featured the
K of L attack.

Frank Glasse, who has been twirling for the locals,
was called to Ohio by the death of his sister, and Dickel-
man and Bamie took up the mound duties.

The box score follows:

K of L

MacDougall, 1b
Lahey, cf
Kubish, 1If-
Martin, 2b-cf
South, ss
Dow, 3b
Beskie, rf-2b
Alane, ¢
Dickelman, p
Bamie, 2b-p

| Nuw»&»mumh;
<3|
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Decatur Elks

»>
=~}

Schuls, cf
Wiledenna, 2b
Fuinn, If
Crane, ¢
Hunts, ss
Hinkley, 1b
Adams, 3b
West, rf
Pride, p

| e com e cocom o
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Decatur ........100 100 0
Springfield ......120 010 001 1—6

Summary: Bases stolen—K of L, 7; Decatur, none. Two-
base hits—Martin (2), Kubish (2). Three-base hits—
Hunts. Home run—Alane. Struck out—By Dickelman, 9;
Bamie, 4; Pride, 5. Bases on balls—Off Dickelman, 1;
Pride, 3. Sacrifice Hits—Alane, South. Hits—Off Dick-
elman, 3 in 7 innings; off Bamie, 1 in 3 innings; off
Pride, 12 in 10 innings.- Left on base—K of L, 6;
Decatur, 3. Time of game—=2:20. Umpire—Kawley.
v B L]

Knights of Lithuania Blank Havana 7-0.

Havana, July 17.—Frank Galasse hurled a steady
game today and the Knights of Lithuania of Springfield
blanked the Havana Merchants, 7 to 0. The locals col-

- lected but six scattered hits, while two Havana twirlers
were touched for fifteen blows.

The score:

Kof L

MaeDongalll- S1bi ol a1 5
Mohan, 2b
Kubish, cf
J. Martin, 1If
Dow, 3b
R. Martin, rf
South, ss
Alane, ¢
Galasse, p

&1
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Havana

AB'" R cH
Bockserman, cf 3, 0.0
Sward, ¢ 3 05 1
Fritz, ss 4 '._0 0
Lofter, 1f 4. °0 0
Hickman, p-1b 3 0 .2
Kruse, 2b 4 0 1
Troris, 1b-p 4 0 0
Kipp, rf 400t
Boggs, 3b 7 S | i |
TOtRIS.. ... isimiiis 33 088
K of L 231 010 00 0—7
HaVONE o St i 000 000 00 0—0

Summary: Two-base hits—Galasse, Boggs. Struck out—
By Galasse, 11; by Hickman, 3; by Troris, 4. Basé on
balls—Off Galasse, 2; off Hickman, 1. Double pldy—
Fritz to Kruse to Hickman. Sacrifice hits—Mohan; Ku-
bish, J. Martin, R. Martin, Sward. ‘Hits—Off Galasse,
6 in 9 innings; off Hickman, 10 in 4 innings; off Troris,
5 in 5 innings. Left on bases—K of L, 7; Havana, 6.

* * *

K of L Win 8-2 Go From St. Louis Stars.

Knights of Lithuania bunched hits in three innings
vesterday to beat the St. Louis Stars, colored semipro
nine, in an 8 to 2 melee. Galasse held the colored boys
at bay excepting in the fifth when they made their two
runs. He gave them only three hits and struck out ten.

The score:
Kof L
AB R H
MacDougall, 2b 5 3 3
Lahey, cf 3 1 3
Kubish, »f 3 3 0
Martin, 1If 4 1 2
South, ss 3 0 1
Dow, 3b 4 0 1
Augustine, 1b 5 0 0
Alane, ¢ 4 0 1
Galasse, p 2 0 0
Totals ; —8 11
St. Louis Stars
AB R H
Jones, cf 4 0 0
Sharp, 1If 4 0 0
Hubert, rf 4 0 1
Hamel, 1b 3 0 0
Anderson, 3b 4 0 0
Harris, 2b 2 1 1
Blackwell, ss 3 1 0
Bryant, ¢ 3 0 1
Woods, p 1 0 0
Johnson, p 2 0 3
2 3
00 0—2
03 x—8
Summary: Bases stolen—Springfield, 8. Struck out—

By Galasse, 10; by Woods, 4; by Johnson, 6. Base on
balls—Off Galasse, 1; off Woods, 6; off Johnson, 2. Sac-
rifice hits—Lahey, South. Hits—Off Galasse, 3 in 9
innings; off Woods, 7 in 4 innings; off Johnson, 4 in 4
innings. Left on bases—K of L, 10; St. Louis, 3. First
base on errors—K of L, 1. Time of game—2:10.
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Surum=Burum

P. Simutis, gabus pirmininkas Liet.
Vyéiu 36-tos kuopos, jau nebneSioja
dselius, kurie buvo beveik panaSis i
Calio Caplino iisus.) Barba.

§ § §
Be kitu plakaty, pradéjo publikai
kaz kas dalinéti lietuviska “Tribuna.”
Kidi-Bidi.
§ § 5
Al Panavas apie tvarka.

Alfonsas Panavas: “Tikras esu, kad
jeigu visi komunistai eitu Lenino pé-
domis, tai visame pasaulyje uzvieSpa-
tautu tvarka ir ramybé...”

B. Nenartonis: “Bet Leninas jau
mires...”

Al. Panavas: “Taigi ir biitu ramu,
jeigu visi bolSevikai ji pasektu.”

Tarka.
8 § 5
Labdarybés Veikéjai.

Daug kas Sneka, bet nieko nedirba
miisu labdarybés organizacijoj, taip
kad dragsiai galima lygint paralizuo-
tam kiinui, nes veik visi nariai visai
neveikia. Aklasnemateé.

5 8§ §
Motery Liga?

Apie vyrus miisy organizacijoj, ku-
rie pudruojasi ir dazosi, drasiai gali-
ma sakyt, jog jie serga moteru liga.

S. P.
5 § §
“Naujieny” Reiksmeé.

Vagilius.—Pazitirekime ka Sia nakt
nuéiupome,

Vagis Tinginys.—Esu nuvarges. Ryt
“Naujienose” paskaitysime. S.B.P.

§ 8
Tikrai Adomas Banys!

Guzaité.—Nepamirsk, Adomai, mi-
su kuopos vakaro rytoj, McKinley
parko saléje. Mat, aStunta valanda
bus muzika ir Sokiai, o deSimta va-
landa vakariené.

Gudrus Adomas.—Labai aé¢ii! Punk-
tualiai deSimta valanda a$ atvyksiu.

S0P,
§ § §
Desimt diktatoriaus jsakymuy.

1. Neturék teisés prieS mano vale.

2. Neimk darbo be mano aprobato.

3. Atmink, jog apskelbsiu Kle¥&ins-
kiu, Vanagu ar Zurza, jei neklausysi.

4. Godok, kad ir SlykSéius mano
rastus.

5. Neuzmu$k silpnavaliy, karjeristu
dvasios.

6. Nesvetimzodziauk pseudonimais,
leisk suterit tavo gera varda.

7. Nevogk vietos laikras¢iuose ap-
gynimui jaunimo ar saves.

8. Nekalbék netiesa, nes ji priklau-
so man. Gali mastyti apie tiesa, bet
“shut up.”

9. Negeisk uzimti mano artimo at-
sakominga vieta.

10. Negeisk né valgyt, né gert, né
mastyt, né skaityt, né rasyt, né gir-
dét, né regét, né vaikstiot, né egzis-
tuot, kitaip negu man patiks.

Ukaz tviordy.

| KLAIPEDA! | KLAIPEDA!

- Paskutine Proga
Lietuviams

VAZIUOT SIA VASARA TIESIAI
I KLAIPEDA TUO PACIU LAIVU

Sestas Sia Vasara ISplaukimas

IS AMERIKOS NEW YORKO
STACIAI I
LIETUVOS KLAIPEDA

BALTIKO-AMERIKOS LINIJOS LAIVU

“ESTONIA”
Rugpiucio- August 9 d., 1927

Jiisu vietos agentas suteiks reikalingas zinias, pariipins popieras ir
pasa, uzsakys vieta ant laivo, nurodys kelia i laiva.

Kainos stadiai i Klaipédg: | Kainos | Klaipéds ir atgal:
. Tretia kliasa ... $107.00 | Tredia kliasa ..........$181.00
Turistine tredia 117.00° | Turistine ..-.ccemennae 196.00

Revenue Tax ir Head Tax Atskirum

Aukséiau minétos ekskursijos reikalais kreipkités j vietinj agentg:

Paul Baltutis & Company, 901 W. 33rd St., Chicago, IlL
Central Mfg. District Bank, 1112 W. 35 St., Chicago, Ill.
John P. Ewald, 841 West 33rd Street, Chicago, Ill,

S. L. Fabian, 809 West 35th Street, Chicago, Ill.
Vincent Milasewicz, 1723 West 47th St., Chicago, Ill
“Naujienos,” 1739 South Halsted Street, Chicago, Ill.
Frank L. Savickas, 726 West 18th Street, Chicago, IlL
V. M. Stulpinas & Co., 3311 S. Halsted St., Chicago, IlL
Universal State Bank, 3252 S. Halsted St., Chicago, Il
John J. Zolp, 4559 South Paulina Street, Chicago, IlL
Metropolitan State Bank, 2201 West 22nd St., Chicago, IlL
Wargin & Wargin, 535 Mitchel St., Milwaukee, Wise.

BALTIC AMERICAN LINE, 120 N. La Salle St., Chicago, Ill.




b

336

34

VYTIS

Nr. 11 (225)

““Are caterpillars good to eat?”
asked Onuté at the dinner table.
“No,” said the father; “what makes
you ask a question like that while
we are eating?”
“You had one on your lettuce, but
it’s gone now,” replied the young

hopeful. “Harrisonette.”
3 5 § §
— Kokia Sios dienos data?
— A3 nezinau.

— Tai kodel tu nepazitrai laikras-
ti, kuri savo kiSeniuj turi?

Y Tas nieko nepadés, laikrastis va-
karykséios dienos.
§ 5 5

“] am no coward, but I asked a
man for money yesterday, and he
gave me an awful fright.”

“pDid he threaten to send for the
police ?”

“No—he offered me work!”

g g B

The old negro lifted his hat clear
off his hoary head and, bowing down,
said: “Good morning, Mr. President.”
The President saluted in turn.

A fellow rider said: “Mr. President,
I never expected to see you take off
your hat to a negro!”

The President replied: “Sir! I
never allow any one to surpass me in
courtesy; the negro saluted me with
all the respect he could command,
and I aim to be always a gentleman.”

The President was George Wash-
ington.

8 5 8

Mrs. Tutly.—Mano telefonas jau vi-
sas ménuo kaip neveikia, bet tamsta
i tai nei maziausios atydos nekreipi.

Telefono taisytojas.—O! taip, mie-
loji ponia, mes net kelis kartus mé-
ginome tamsta Saukti, bet viskas bu-
vo veltui, ant miisy Saukimo niekas
neatsake.

i AR

High Cost of Education.
Employer—For this job you’ve got
to know French and Spanish, and the
pay is eighteen dollars a. week.
‘Applicant.—Lord, Mister! I ain’t
got no edication. I'm after a job in
the yards.
Employer.—See the yard-boss. We’'ll
start you in at forty.
8 8 8
Motina.—Juozuk, mandagiis vaikai
nelaiko burnoj nykséio ikise.
Juozukas.—O tai kuris relkxa kist,
ma.myte" : -
(, i é 3 8
) - * Pla-Tonic.
Mlss Demire (rubbing’ her cheek).

iy wonder what makes the hair grow :

so fast on. your cheek ?

Mr. Misdemeanor (nestling closer).
—It’s such a tonic to have you close,
dear. ;

5 8 5

So you're in the limburger cheese
business. How’re you making out?
Oh, still going strong.

Ziemos Metu
ir Ankstyvame

Pavasary

TRINER'S

Cold Tablets

TRINERIO TABLETAI
yra tikriausios gyduolés nuo
visokiy persisalimy, tuo la-
biau, kad jos nedaro ant Sir-
dies jokio blogo efekto, bet
prieSingai, tam organui duoda
proga atgauti savo normalj
stovj.

TABLETS

TRINER’S COUGH SEDA-
TIVE (Trinerio Kosulio Mal-
Sintojas) turéty but vartoja-
mas sykiu su Trinerio Tab-
letais, ir yra labai patartina
jas gargaliuoti sykiu su Tri-
ner’'s Antiputrin.
TRINER’S BITTER
WINE (Trinerio Kar-
il tusis Vynas) yra ge-
B\ riausias vaistas del Sio
uf‘ sezono. Jis iSvalo vi-
durius ir uzlaiko juos
§variai, gaivina krau-
Ja sutvn‘tma visa 51s—

kalmgxausm spé k u,
idant” galétumet tinkamai ko-

~voti su uzpuolan¢iom ligom.

- Visose vaistinése. Negalint

‘gauti vaistinése, rasykit tie-

\

siai pas: *

JOSEPH TRINER €0.

1333-1345 8. Ashland Ave.
CHICAGO, ILL.

Bosas (bardamas vaika).—Ar tu ne-
zinai ka su tokiu vaiku daro, kuris
visuomet meluoja?

Vaikas.—Taip, tamsta, kaip jis pa-
sensta, tai ji firma pasiundia keliau-
janéiu agentu.

§ §

Gee, you have a big mouth!

How come?

Ed’s using your tooth brush to
paint his car.

13 g §
Pakeleivis.—Kodel tas vieSbutis pa-

statytas tik triju pagyvenimu?

Savininkas. — Buvo padaryti plenai
pastatyti aukstesni, bet pasirode, kad
keltuvo (elevator) virvé pertrumpa—
neisteko iki ketvirto pagyvenimo.

8 g 8
Weak.—Gladys is about the closest

person I know.

End.—What makes you think so?

Weak.—She’s so stingy, she won’t
use perfume on a windy day.

§ 8 8
Budelis (i pasmerktaji sédinti elek-

tros kresle).—Ar neturi jokio prasy-
mo, kol dar nepaspaudziau elektros
guzika ?

Pasmerktasis, — T aip, palinosuok
man kairés kojos avalinés $nifira, man
labai degina korna.

§ § §
Customer.—Have you any whisky?
Drug Clerk.— No, but we have

something just as bad.

§ 8 §
Tévas.—Mano siinau, kaip uzaugsi,

a§ noréciau, kad tu bitum gentle-
monas.

Vaikas.—AS nenoriu biiti gentlemo-
nas, a§ noriu bati toks pat, kaip ir
tamsta, kad esi.

8 § §

Kodel tu ijdéjai ta .purving véz i
savo sesers lova?

Todel, kad nesuradau varlés.

5 8 S
Kostumeris. — A§ vakar tamstos

vaistinéj pirkau uz 15 centu quininos
—pgi tamsta man davei morfinos.

Aptiekorius.—Nejaugi? O, tai bus

dar kita 15 centu!

¥ v

8 8 8

Poetical sympathy.—A son at col-
lege wrote to his father:

“No mon, no fon, your son,”

.The father answered:

“How sad too bad, your dad.”
o Amer. Boy.
: § - 8 3 :

-Du pakelelvm—'susmke da.hnosx sa-
vo kelionés jsptdziais, vienas sako:

Buvau Londone, tai yra pirmas pa-
saulyj miestas apdengtas t1r§tals mig-
Iu debesiais.

)

Antrasis sako: Oo, tai visai ne; a§ ‘

esu buves tokioj vietoj, kur daug dau- -
glau yra migly, negu Londone.

O kur taip? zingeidaudamas pa-
klausé pirmasis?

AS nezinau kur tai—atsako antras:
tik zinau, kad buvo labai miglota.
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Pusl.
Dziaugsmas Lietuvoj. Padauza. 306
Velyvas Pavasaris. St. Aidutis. 306

Poezija: “Pro Meilés Aukura”—J. Alkys, “Plaukiu...”
—J. Alkys, “Man Sirdj Uzburé”—J. Alkys, “Sap-

ne Macian”—Zilvitis, “Pajury”—J. Alkys. ..c307
SeSioliktais Metais—Juozas Buleyi¢ius, L. Vyéiu

Centro Vice-Pirmininkas. 308
Kodel Nebuvau Susirinkime. JU0zaS. ... oicivinen 308
Sirdziu Liepsnos. Stasys Biuidavas. 309 Gerb.:
Prilyginimai i§ Gamtos. Mrs. Gatty.

Verté A. K. Tauragis. 311

Mylekim Savo Kalba. P. B.
Vaikelio Malda. Boleslovas Priisas. Verté J. Saltenis.

313
314

Vienybéje (mlvbe Pe(lelacijos bekretorijatas. B e
Proteins. Joe W. Kadzewick. 315
S.S. Lituania, Stella Maris. 317
Fales: AL BUAIB st 317
Comparative Study of Social Life In the 13th and

20th Centuries. Rey. Michael Urbanowich. ........318

Criticism, Reviews, Poetry. Stasys Pieza, B.A. ... 321

LAISKAI VYGIU SPAUSTUVEI

Sekanti laiSkai irodys, kad Vyéiu spaustuvé tikrai
supranta savo darba ir kainos zmoniskos.
zasties duoti spaudos darbus kitur.

Pirmas Laiskas.

Liepos 12, 1927.

Lietuvos Vyéiu Spaustuve,
4736 So. Wood Street,
Chicago, Illinois.

Su gilia pagarba,
Vincentas Ed. Pajaujis, Pirmininkas.

£ * *

Antras Laiskas.

Saint Casimir Academy Echoes. .. 322
Poems We Ought to Know. 323
“The Passion” (eilés). Ona Rudziuké. ... ... 328
“Hurrah! TFor Lindy!” (eilés). K. Vidikausgkas. .....323
Po Dievo Garbés Priedanga, Politiniai Zabangai. Spaustuve.
| RE P e/ T LU T S i 323
Pastabos ir Apzvalga. 324 davom pilna savaite.
Biografija ir Kritika. St. Budavas. 325
Biografija. Clevelandieéiai, 326 $7.00.
Kas Jaunimo Veikiama. .. 328

Zinelgs. : 330

Zinios i§ Lietuvos, .. 331,

The Knights of Lithuania. The Interpreter. 381 vis laikytum@s prie blogesnés.
Sportas. 332 siuntimu. Adm.)
Surum-Burum. ... 335 e
Paveikslai: Art. Anastazija Medonieng-Puida (329), Velydamas geriausiy

Antanas Mielkus ir p-1& Bronislava Statkaité (333).

“VYTIES” REDAKTORIUS: Kazys Jonaitis,
8138 So. Halsted Street, Chicago, Il
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Phone Lafayette 5069

DR. CONSTANCE A. O'BRITIS
PHYSICIAN & SURGEON
7909 South Halsted Street

Vincennes 6987 Hours: 8 to 5, 6 to 8

Res.: 6000 S. Campbell Avenue
HEMLOCK 5524 BY APPOINTMENT

Pirkimui visokios mésos ir paukstienos,
tai geriausia ir Svariausia vieta yra

CHICAGO MEAT MARKET

1845 WEST 47th STREET

0000000000000 00000000000000000000000000000000000000000

Phone Canal 2655 Calls on request to all parts of the city 8

To brighten your home with beautiful portraits, have them taken at

C. J. PANSIRNA
. ART PHOTOGRAPHER
1901 SOUTH HALSTED STREET, CHICAGO, ILLINOIS

% Telephone Cicero 39 ;

= GRANT WORKS PHARMACY -

= JOHN MALAKAUSKAS, Sav. =
-k LIETUVISKA APTIEKA B

§ Pirmos Kliasos Patarnavimas ir Zemiausios Kainos.

% 4847 WEST 14th STREET, CICERO, ILL. é
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Patronize OQur Advertisers

Lereseresezese areyeyerererererererererorererezererey

spaustuveés gerai viskas yra pagaminta.

darbuose, pasilieku

Su

Liepos 16, 1927.

Tad néra prie-

Prisiun¢iame Jums déeki del $4.75 uz padirbima pla-
katu del miisuy Kuopos Pikniko, laikyto Liepos 10, 1927.
Jusu darbas spaudos labai mums patiko.
kad visi kiti spaudos darbai bus prisiunéiami Jusuy ir
misu—tai Lietuvos Vy¢iu Spaustuvei.

Uztikrinam,

Miisy kuopa yra perleidus visokiu spaustuviu darbus,
ir né vienos taip nepatiko, kaip tai miusy Organizacijos
1§ savo spaustuvés gavome darba prisiusta j
penkias dienas, kur vietinése miesto spaustuvése lauk-

Savo spaustuvéj gavome 500 pla-

gilia uzuojauta,

katu uz $4.75, ¢ionai spaustuvém mokéjom po $6.00 ir
Kita, vietiniu spaudos darbas daug kartu pasi-
taiko klaidu, nes lietuviu kalbos jie nemoka, o misy
Taigi, koks tai
biitu “business sense” jeigu rades geresni patarnavima
(Paduota kaina su per-

pasekmiu misy Organizacijos

Vincentas Ed. Pajaujis, '
L. Vyéiu 111-tos Kp. Pirmi:

Su ivairiais Spaudos
Darbais Kreipkites 1

K of L PRESS
4736 S. Wood St.  Chicago, lll.
Phone Lafayette 6298

Tel. Canal 5474

STANLEY SIMULIS
CLEANING

Pressing and Repairing

Popular prices, work guaranteed

Suits and Overcoats Made-to-
Measure for Ladies and Gents

2150 S. Hoyne Avenue

CHICAGO, ILL.
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Phone Hemlock 8380
MARQUETTE JEWELRY,

Telefonas Boulevard 1939 MUSIC and RADIO
; R. ANDRELIUNAS

Dl‘. S. A. Brenza 2646 WEST 63rd STREET

CHICAGO, ILL.
00000000000 000000000000000

4608 SO. ASHLAND AVENUE, CHICAGO, ILLINOIS
Valandos—Dieng nuo 9 iki 12. Vakarais: nuo 6:30 iki 9:30

Office Phone Canal 0257

00000000000000000000000000 0000000000000 0000000000000 Res.: 6600 S. Artesian Ave.
3 ard O1R Phone P t 6659
DR. S. BIEZIS Tel. Boulevard 2160 DR P""i r;pAei_ATORls
Physician & Surgeon DR. A. J. KARALIUS YA & SCHCheN
p Office: 2%01 West 22nd Street, LIETUVIS GYDYTOJAS z - “ .O
Jor. S. Leavitt St., Phone Canal 6222 1821 S. Halsted St., Chicago
Resid: : 6640 S. Mapl d A ! . "
Phone Bepublic T888-_By. Appointment 3303 So. Morgan Street B O B s
Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon CHICAGO, ILL. e T =
0000000000000 000000000
Office and Res. Phone Canal 1608
THHHEHHHR A}
Phone Yards 4317 Ladies Constant in Attendance F l- SAHIGKAS & co
N
DR. J. J. FLANIGAN § Real Estate
DENTIST 2
Hours: 9:00 A.M. to 9:00 P.M. Q)| g SOe
4649 $. Ashland Ave., Cor. 47th St. Chicago, lll. o et
Beisgeresereiereioteloteretererareroeresereroreraelotocoyarers?
City and Farm
0000000000000 0000000000000  PHHIHIHHIHIOHHI LY Properties
Bought, Sold
Phone Canal 6222 A. F. POCIUS and Exchanged
Expert Watch Repairing N
Df. P- G- I.llomons e 726 W. 18th St. Chicago, IIl.
Dealer in Diamonds, Jewelry,
DENTIST Watches, Wedding Rings, ete. 00000000000000000000000000
2201 West 22nd Street 4930 W. 14th St., CICERO, ILL. 0-0000000000000000000000000
Phone Canal 7238
P. M. CIBULSKIS
R MALIAYOUIMO KONTRAKTORIUS
Phone Lafayette 2584 Maliavos, geleziniy prekiy (hard-
ware), sieninés popieros, malia-
THE: VILlJA Co votojams reikmeny. Langamas
L uZlaidas dirbame sulyg uzsakymo.
COAL, WOOD AND ICE

2334 S. Leavitt St., Chicago, Il
: + 00000000000000000000000000
Mes Patenkinam Visus

3700 SOUTH SPAULDING AVE. CHICAGO Pa“,umzﬂ []ur AUVB["SE[S

wPadék Savo Pinigus ant 6-to NuoSimcio

Uz Pinigus Padetus ant miisy AuzSty Pirmy Morgiiy nuoSimtis hus mokamas nuo dienos padejimo

Jeigu jiis norite perkelti savo pinigus i§ kity bankuy i Sia banka atnegkite savo
bankine knygute pas mus, o mes jlisy pinigus perkelsime su nuoSiméiais.
Siyskite pinigus i Lietuva per §ia stipria banka, nes miisu kainos zemiausios.

KAPITALAS IR PERVIRSIS $300,000,00

SAUGIAUSIA VIETA JUSU PINIGAMS.

METROPOI.ITAN STATE BANK

Po valdzios tr Clearing House Prieziura
2201 West 22nd Kampas Leavitt Street
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